
Projet de règlement grand-ducal modifiant le règlement grand-ducal du 1er août 2018
instituant un système numérique d'évaluation et de compensation en éco-points

Nous Henri, Grand-Duc de Luxembourg, Duc de Nassau,

Vu la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des ressources
naturelles, et notamment ses articles 3, 4, 13, 17, 28, 33, 61, et 63 ;

Vu la fiche financière ;

Vu l'avis [de la Chambre de commerce, de la Chambre d'agriculture et de la Chambre des
métiers... à demander] ;

Le Conseil d'Etat entendu ;

Sur le rapport de la Ministre de l'Environnement, du Climat et du Développement durable, et
après délibération du Gouvernement en conseil ;

Arrêtons

Art. 1er. A l'artide 1er du règlement grand-ducal du 1er août 2018 instituant un système
numérique d'évaluation et de compensation en éco-points, l'alinéa 2 est remplacé par le texte
suivant :

« Le nombre en éco-points de base est compris entre 0 et 64 pour les éléments à
évaluer. »

Art. 2. A l'article 2 du même règlement, le paragraphe 1er est remplacé par le texte suivant :

« (l) Pour l'évaluation de l'état initial, le nombre en éco-points de base est à multiplier
par un facteur d'ajustement compris entre 0, 75 et 1, 5 qui peut prendre les valeurs
0, 75 ; 0,9; l ; 1, 1 ; 1, 25 ou 1, 5 en fonction de la qualité écologique de l'élément à
évaluer, dont les valeurs minimales et maximales à l'état initial sont indiquées à
l'annexe l. »

Art. 3. L'annexe l du même règlement est remplacée par l'annexe l du présent règlement.

Art. 4. L'annexe 2 du même règlement est remplacée par l'annexe 2 du présent règlement.

Art. 5. Le ministre ayant l'Environnement dans ses attributions est chargé de l'exécution du
présent règlement qui sera publié au Journal officiel du Grand-Duché de Luxembourg.
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33 2.2.2. BK22 - Cavités souterraines, mines et galeries 16 12 20 0 13 13 m 2

2.3. Formations morphologiques anthropogènes

34 2.3.1. BK21 - Cairns et murgiers 32 24 40 20 30 32 m 2

35 2.3.2. BK20 - Murs en pierres sèches (posés librement des deux côtés
ou posés latéralement en contact direct avec la terre) 36 27 54 32 32 43 m 2

(vertical)

36 2.3.3. Murs à pierres colmatées ou escaliers 1 1 2 0 0 0 m 2
(vertical)

37 2.3.4. Gabions (sans contact latéral avec la terre) 1 1 2 0 0 0 m 2
(vertical)
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(vertical)
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3.2. Bas-marais et marécages non-boisés

41 3.2.1 . BK1 1 - Marais à petites Laîches, parvocariçaies (sites pauvres en
bases ou riches en bases) 61 46 76 0 0 0 m 2
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3.4.1

3.4. 2.

3.4. 3.

53

54

3.4.5

3.4.4

3. 5.

BK11 - Bas-marais et marécages

BK11 - Marais de pente

BK06 - Jonchaie

BK06 - Phragmitaie (aquatique)

BK06 - Phragmitaie (terrestre)

BK06 - Typhaie

BK06 - Autres types de roselières

BK04 - Magnocariçaies (sur station oligotrophe ou eutrophe)

s sèches et pelous a i

6110 - Pelouses rupicoles calcaires ou basiphiles de IWysso-
Sedion albi

6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d'embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia} exploitées

6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d'embuissonnement sur calcaires {Festuco-Brometalia} non-
exploitées

BK03 - Complexes de pelouses pionnières et maigres des zones
d'extraction

BK07 - Pelouses maigres sur sols sableux et siliceux

es

30

20

34

48

46

26

20

23

15

25

56

80

44

34

38

41

0

0

30

25

28

18

0

49

44

42

74

70

64

70

64

59

56

56

58

mi

mï

61

35

27

30

20

33

m2

m2

m2

m2

m2

m2

m2

m-

m2

m2

m-i

42 3.2.3. BK1 1 - Bas-marais et marécages 45 34 56 0 49 m 2

43 3.2.4. BK1 1 - Marais de pente 64 48 80 0 0 m 2

3.3. Roselières et magnocariçaies

44 3.3.3 BK06 - Jonchaie 61 46 76 0 61 m 2

45 3.3.4. BK06 - Phragmitaie (aquatique) 35 26 44 30 35 m 2

46 3.3.5. BK06 - Phragmitaie (terrestre) 27 20 34 25 27 m 2

47 3.3.6. BK06 -Typhaie 30 23 38 28 30 m 2

48 3.3.7. BK06 - Autres types de roselières 20 15 25 18 20 m 2

49 3.3.8. BK04 - Magnocariçaies (sur station oligotrophe ou eutrophe) 33 25 41 0 33 m 2

3.4. Pelouses sèches et pelouses calcaires mi-sèches

50 3.4.1 . 6110 - Pelouses rupicoles calcaires ou basiphiles de IWysso-
Sedion albi 59 44 74 0 59 m 2

51 3.4.2. 6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d'embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia) exploitées 56 42 70 0 56 m 2

52 3.4.3.
6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d’embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia) non-
exploitées

51 38 64 0 0 m 2

53 3.4.5. BK03 - Complexes de pelouses pionnières et maigres des zones
d’extraction 56 42 70 0 56 m 2

54 3.4.4. BK07 - Pelouses maigres sur sols sableux et siliceux 51 38 64 0 58 m2

3.5. Herbages
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48 3.3.7. BK06 - Autres types de roselières 20 15 25 18 20 m 2

49 3.3.8. BK04 - Magnocariçaies (sur station oligotrophe ou eutrophe) 33 25 41 0 33 m 2

3.4. Pelouses sèches et pelouses calcaires mi-sèches

50 3.4.1 . 6110 - Pelouses rupicoles calcaires ou basiphiles de IWysso-
Sedion albi 59 44 74 0 59 m 2

51 3.4.2. 6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d'embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia) exploitées 56 42 70 0 56 m 2

52 3.4.3.
6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d’embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia) non-
exploitées

51 38 64 0 0 m 2

53 3.4.5. BK03 - Complexes de pelouses pionnières et maigres des zones
d’extraction 56 42 70 0 56 m 2

54 3.4.4. BK07 - Pelouses maigres sur sols sableux et siliceux 51 38 64 0 58 m2

3.5. Herbages
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55

56

57

58

59

60

61

3.5. 1.

3.5.3.

3.5.5.

3.5.6.

3.5.8.

3.5.7.

3. 5.9.

62

63

64

65

66

3. 5. 10.

3. 5. 11.

3.5. 12.

3.5. 13.

3. 6.

3.6. 1.

67 3. 6.6.

6510 - Prairies maigres de fauche de basse altitude (Alopecurus
pratensis, Sanguisorba officinalis) et pâturage fauché maigre
(6510 catégorie A et B)

Herbages extensifs - Prairies et pâturages avec herbes typiques
des prairies

Herbages intensifs

Gazons

Pelouses fleuries et gazons sur du gravier avec des espèces qui
confèrent une valeur écologique

6410 - Prairies à h^olinia sur sols calcaires, tourbeux ou argilo-
limoneux (Molinion caeruleae)

BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives

Gazons fluviatiles naturels extensifs ou non exploités

Herbages humides intensifs pauvres en espèces

BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives en friche

BK11 - Prairie humide tombée en friche

4030 - Landes sèches européennes

6230 - Formations herbeuses à Nardus, riches en espèces, sur
substrats siliceux des zones montagnardes (et des zones
submontagnardes de l'Europe continentale)

41

16

12

51

12

44

11

15

74

.r'

27

25

12 20

15

34

34

64

80

12

0

10

14

33

16

13

59

16

27

27

51

64

mï

m2

m^

m2

m2

m2

m2

m2

m-

m2

m2

m2

m2

55 3.5.1.
6510 - Prairies maigres de fauche de basse altitude (Alopecurus
pratensis, Sanguisorba officinalis) et pâturage fauché maigre
(6510 catégorie A et B)

33 25 41 0 33 m 2

56 3.5.3. Herbages extensifs - Prairies et pâturages avec herbes typiques
des prairies 16 12 20 12 16 m 2

57 3.5.5. Herbages intensifs 9 7 11 0 0 m 2

58 3.5.6. Gazons 4 3 5 0 0 m 2

59 3.5.8. Pelouses fleuries et gazons sur du gravier avec des espèces qui
confèrent une valeur écologique 12 9 15 10 13 m 2

60 3.5.7. 6410 - Prairies à Molinia sur sols calcaires, tourbeux ou argilo-
limoneux (Molinion caeruleae) 59 44 74 0 59 m 2

61 3.5.9. BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives 33 25 41 0 33 m 2

62 3.5.10. Gazons fluviatiles naturels extensifs ou non exploités 16 12 20 14 16 m2

63 3.5.11. Herbages humides intensifs pauvres en espèces 12 9 15 0 0 m 2

64 3.5.12. BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives en friche 27 20 34 / 27 m 2

65 3.5.13. BK1 1 - Prairie humide tombée en friche 27 20 34 Z 27 m 2

3.6. Landes et pelouses à nard

66 3.6.1. 4030 - Landes sèches européennes 51 38 64 0 51 m 2

67 3.6.6.
6230 - Formations herbeuses à Nardus, riches en espèces, sur
substrats siliceux des zones montagnardes (et des zones
submontagnardes de l’Europe continentale)

64 48 80 0 64 m 2
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confèrent une valeur écologique 12 9 15 10 13 m 2

60 3.5.7. 6410 - Prairies à Molinia sur sols calcaires, tourbeux ou argilo-
limoneux (Molinion caeruleae) 59 44 74 0 59 m 2

61 3.5.9. BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives 33 25 41 0 33 m 2

62 3.5.10. Gazons fluviatiles naturels extensifs ou non exploités 16 12 20 14 16 m2

63 3.5.11. Herbages humides intensifs pauvres en espèces 12 9 15 0 0 m 2

64 3.5.12. BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives en friche 27 20 34 / 27 m 2

65 3.5.13. BK1 1 - Prairie humide tombée en friche 27 20 34 Z 27 m 2

3.6. Landes et pelouses à nard

66 3.6.1. 4030 - Landes sèches européennes 51 38 64 0 51 m 2

67 3.6.6.
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37.

68 3.7. 1. Champs sans ou avec végétation fragmentée d'espèces ségétales 11 m'

Champs avec végétation d'espèces ségétales pertinentes pour la
69 3.7.2. protection de la nature (pauvres/riches en bases) respectivement

bandes herbeuses
20 20 25 23 m'

70

71

72

73

3.7.3.

3.7.5.

3.7.6.

3. 7. 7.

Champs mis en jachère avec végétation d'espèces ségétales
(pauvres/riches en bases)

Cultures fourragères

Maraîchage

Plantations d'arbres fruitiers à basse tige, cultures de fruits cultivés
en espalier, cultures d'arbustes à fruits, pépinières, cultures de
jeunes arbres, cultures de sapins de Noël, viticulture

16

74 3. 7. 14. Vignes mises en jachère

Végétation rudérale annuelle75

76

77

78

38

3.8. 1.

3.8.2.

3.8.5

3.8.7.

Végétation rudérale persévérante (sites chauds et secs ou frais à
humides ou riches en herbes)

6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d'ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des forêts de sites oligio- à eutrophes

Coupes rases, chablis et clairières

16

20

11

14

0

0

23

0

m2

m2

m2

11

20

11

12 20

23 38

12 20

13

25

0

16

30

m-

m-

mi

m2

m2

m2

3.7. Champs, plantations de ligneux, jardins, vignobles, vignobles
en jachère

68 3.7.1. Champs sans ou avec végétation fragmentée d'espèces ségétales 9 9 11 0 0 m 2

69 3.7.2.
Champs avec végétation d'espèces ségétales pertinentes pour la
protection de la nature (pauvres/riches en bases) respectivement
bandes herbeuses

20 20 25 14 23 m 2

70 3.7.3. Champs mis en jachère avec végétation d'espèces ségétales
(pauvres/riches en bases) 16 16 20 14 23 m 2

71 3.7.5. Cultures fourragères 9 9 11 0 0 m 2

72 3.7.6. Maraîchage 5 5 6 0 0 m 2

73 3.7.7.
Plantations d'arbres fruitiers à basse tige, cultures de fruits cultivés
en espalier, cultures d'arbustes à fruits, pépinières, cultures de
jeunes arbres, cultures de sapins de Noël, viticulture

9 9 11 0 0 m 2

74 3.7.14. Vignes mises en jachère 16 16 20 0 0 m 2

3.8. Végétation rudérale, végétation des franges, peuplements
dominants, mégaphorbiaies

75 3.8.1. Végétation rudérale annuelle 9 7 11 0 0 0 m 2

76 3.8.2. Végétation rudérale persévérante (sites chauds et secs ou frais à
humides ou riches en herbes) 16 12 20 13 13 16 m 2

77 3.8.5 6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d'ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des forêts de sites oligio- à eutrophes 30 23 38 25 25 30 m 2

78 3.8.7. Coupes rases, chablis et clairières 16 12 20 0 0 0 m2
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3.7. Champs, plantations de ligneux, jardins, vignobles, vignobles
en jachère

68 3.7.1. Champs sans ou avec végétation fragmentée d'espèces ségétales 9 9 11 0 0 m 2

69 3.7.2.
Champs avec végétation d'espèces ségétales pertinentes pour la
protection de la nature (pauvres/riches en bases) respectivement
bandes herbeuses

20 20 25 14 23 m 2

70 3.7.3. Champs mis en jachère avec végétation d'espèces ségétales
(pauvres/riches en bases) 16 16 20 14 23 m 2

71 3.7.5. Cultures fourragères 9 9 11 0 0 m 2

72 3.7.6. Maraîchage 5 5 6 0 0 m 2

73 3.7.7.
Plantations d'arbres fruitiers à basse tige, cultures de fruits cultivés
en espalier, cultures d'arbustes à fruits, pépinières, cultures de
jeunes arbres, cultures de sapins de Noël, viticulture

9 9 11 0 0 m 2

74 3.7.14. Vignes mises en jachère 16 16 20 0 0 m 2

3.8. Végétation rudérale, végétation des franges, peuplements
dominants, mégaphorbiaies

75 3.8.1. Végétation rudérale annuelle 9 7 11 0 0 0 m 2

76 3.8.2. Végétation rudérale persévérante (sites chauds et secs ou frais à
humides ou riches en herbes) 16 12 20 13 13 16 m 2

77 3.8.5 6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d'ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des forêts de sites oligio- à eutrophes 30 23 38 25 25 30 m 2

78 3.8.7. Coupes rases, chablis et clairières 16 12 20 0 0 0 m2

8



79

80

81

82

3. 8.8.

3.8.9.

3.8. 10.

3.8. 11.

Lisières et franges herbagères (sans bordures ligneuses, ainsi que
prairies en jachère)

6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d'ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des cours d'eau

Formations de néophytes le long des cours d'eau ou en lisière
forestière (>50%)

Formations dominantes non ligneuses-pauvres en espèces (p. ex.
Pteridium aquilinum, Calamagrostis epigejos) ou composées
d'espèces qui forment des populations dominantes (p. ex. Urtica
dioica}

32

12 20

24 40

15

14

30

16

32

m2

m2

ms

m2

83

84

85

87

88

89

4. 1.1

4. 1.3.

4. 1.4.

4. 1.5.

4. 1.8.

4. 1.9.

4. 1. 10.

Buisson ,

BK17 - Buissons de sites humides 27

BK17 - Buissons de sites frais et buissons de sites secs et chauds
(y inclus formations de genêts à balais)

5110 - Formations stables xérothermophiles à Buxus
sempervirens des pentes rocheuses (Berberidion p.p.)

5130 - Formations à Juniperus communis sur landes ou pelouses
calcaires

BK17 - Buissons et broussailles de sites rudéraux et/ou riches en
azote

61

BK16 - Bosquets composés d'au moins 50% d'espèces indigènes 20

BK17 - Haies sur cairns 32

12

48

46

12

15

24

20

76

20

40

25

14

0

14

15

20

27

16

64

61

16

20

32

m2

m2

m2

m2

m2

m2

m2

79 3.8.8. Lisières et franges herbagères (sans bordures ligneuses, ainsi que
prairies en jachère) 16 12 20 14 16 m 2

80 3.8.9. 6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d’ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des cours d'eau 32 24 40 30 30 32 m 2

81 3.8.10. Formations de néophytes le long des cours d'eau ou en lisière
forestière (>50%) 4 3 5 0 0 0 m 2

82 3.8.11.

Formations dominantes non ligneuses-pauvres en espèces (p.ex.
Pteridium aquilinum, Calamagrostis epigejos) ou composées
d'espèces qui forment des populations dominantes (p.ex. Urtica
dioica)

12 9 15 0 0 0 m 2

4 Peuplements de l igneux et buissons

4.1. Buissons, broussailles, haies

83 4.1.1. BK17 - Buissons de sites humides 27 20 34 25 25 27 m2

84 4.1.3. BK17 - Buissons de sites frais et buissons de sites secs et chauds
(y inclus formations de genêts à balais) 16 12 20 14 14 16 m 2

85 4.1.4. 5110 - Formations stables xérothermophiles à Buxus
sempervirens des pentes rocheuses (Berberidion p.p.) 64 48 80 0 40 64 m 2

86 4.1.5. 51 30 - Formations à Juniperus commuais sur landes ou pelouses
calcaires 61 46 76 0 40 61 m 2

87 4.1.8. BK17 - Buissons et broussailles de sites rudéraux et/ou riches en
azote 16 12 20 14 14 16 m 2

88 4.1.9. BK16 - Bosquets composés d'au moins 50% d'espèces indigènes 20 15 25 15 15 20 m 2

89 4.1.10. BK17 - Haies sur cairns 32 24 40 20 30 32 m 2
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79 3.8.8. Lisières et franges herbagères (sans bordures ligneuses, ainsi que
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(y inclus formations de genêts à balais) 16 12 20 14 14 16 m 2

85 4.1.4. 5110 - Formations stables xérothermophiles à Buxus
sempervirens des pentes rocheuses (Berberidion p.p.) 64 48 80 0 40 64 m 2

86 4.1.5. 51 30 - Formations à Juniperus commuais sur landes ou pelouses
calcaires 61 46 76 0 40 61 m 2
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90 4. 1.11 BK17-Haies des bords de champ de plain-pied ou sur des talus 15 25 18

91 4. 1.12. Haies d'agrement 10 13 10

94

92 4.2.2.

93 4. 3. 1.

4.3.2.

4.4.

Formations indigènes de lianes et de plantes grimpantes (tous les
sous-types)

Buissons e* a

Buissons et haies composés d'espèces non typiques du milieu
(>25%)

Buissons et haies composés d'espèces non indigènes (plantations
d'arbustes d'ornement)

Ranaées d'arbres, groupes ar res, arbres i

Arbres isolés, groupes ou rangées d'arbres non indigènes, non
adaptés au site

98 4.4.6. BK09 - Vergers à haute tige

99 4.4. 7. Vergers plantés récemment

95 4. 4. 1 Bl^1^,~ slrbres sc)litalres. groupes ou rangées d'arbres indigènes,
adaptés au site ou d'arbre fruitiers

Arbres isolés, groupes ou rangées d'arbres non indigènes,
adaptés au site

15 25

11

14 23

31 23 39

15

15

19 12

15 25 17

20

0

20

18

20

m2

m2

m-^

m"

m2

cm

(circon-
férence)

cm

(circon-
férence)

cm

(circon-
férence)

m2

cm

(circon-
férence)
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90 4.1.11. BK17 - Haies des bords de champ de plain-pied ou sur des talus 20 15 25 18 20 m 2

91 4.1.12. Haies d'agrément 10 8 13 10 0 m2

4.2. Lianes et plantes grimpantes

92 4.2.2. Formations indigènes de lianes et de plantes grimpantes (tous les
sous-types) 20 15 25 15 15 20 m 2

4.3. Buissons et haies non typiques du  milieu

93 4.3.1. Buissons et haies composés d'espèces non typiques du milieu
(>25%) 9 7 11 0 0 0 m2

94 4.3.2. Buissons et haies composés d'espèces non indigènes (plantations
d'arbustes d'ornement) 5 4 6 0 0 0 m 2

4.4. Rangées d'arbres, groupes d'arbres, arbres isolés et vergers

95 4.4.1 . BK18 - arbres solitaires, groupes ou rangées d'arbres indigènes,
adaptés au site ou d'arbre fruitiers 18 14 23 15 15 18

cm
(circon-
férence)

96 4.4.3. Arbres isolés, groupes ou rangées d'arbres non indigènes,
adaptés au site 15 12 19 12 0 0

cm
(circon-
férence)

97 4.4.2. Arbres isolés, groupes ou rangées d'arbres non indigènes, non
adaptés au site 6 5 8 0 0 0

cm
(circon-
férence)

98 4.4.6. BK09 - Vergers à haute tige 31 23 39 0 0 0 m 2

99 4.4.7. Vergers plantés récemment 20 15 25 17 18 20
cm

(circon-
férence)
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(>25%) 9 7 11 0 0 0 m2

94 4.3.2. Buissons et haies composés d'espèces non indigènes (plantations
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cm
(circon-
férence)

98 4.4.6. BK09 - Vergers à haute tige 31 23 39 0 0 0 m 2

99 4.4.7. Vergers plantés récemment 20 15 25 17 18 20
cm

(circon-
férence)
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100 4.5. 1.

101 4.5.2.

Lisi es fores i

BK15 - Lisières forestières structurées (emplacements humides ou
secs et chauds)

BK15 - Lisières forestières structurées (emplacements frais ou
sites rudérales et riches)

20 34

14

20

12

27 m2

18 m2

102

103

104

5. 1.

5. 1.2.

5. 1.3.

5. 1.4.

105

106

107

108

109

5.

5.2. 1.

5.2.3.

5.3. 1.

5.3.3.

5.4.

5. 4. 1.

F r s s,

91 DO - Tourbières boisées

91 EO - Forêts alluviales à Alnus glutinosa et Fraxinus excelsior
{Alno-Padion, Alnion incanae, Salicion albae) *

BK18 - Bandes de forêts alluviales (1-2 rangées d'arbres typiques,
adaptés aux conditions stationnelles le long de cours d'eau)

or^s de sites ecs e ai

BK23 - Chênaies sur ardoises ou sur rendosol

BK14 - Chênaies xérophiles à Campanule

F de v'

9180 - Forêts de pentes, éboulis ou ravins du Tilio-Acerion

9180 - Forêts de ravin (Polystic à aiguillons - érable)

e ç sur s

64

39

34

42

46

80

61

56

25

9130 - Hêtraies de VAsperulo-Fagetum

49

30

52

45

56

61

43

m2

m2

m2

m'

m"

m"

m"

m-

11

4.5. Lisières forestières

100 4.5.1. BK15 - Lisières forestières structurées (emplacements humides ou
secs et chauds) 27 20 34 20 24 27 m 2

101 4.5.2. BK15 - Lisières forestières structurées (emplacements frais ou
sites rudérales et riches) 18 14 23 12 15 18 m 2

5. Forêts

5.1. Forêts marécageuses, forêts alluviales

102 5.1.2. 91 D0 - Tourbières boisées 64 48 80 0 0 0 m 2

103 5.1.3. 91 E0 - Forêts alluviales à Alnus glutinosa et Fraxinus excelsior
(Alno-Padion, Alnion incanae, Salicion albae) * 49 37 61 0 30 49 m 2

104 5.1.4. BK18 - Bandes de forêts alluviales (1-2 rangées d'arbres typiques,
adaptés aux conditions stationnelles le long de cours d'eau) 30 23 38 25 25 30 m 2

5.2. Forêts de sites secs et chauds

105 5.2.1. BK23 - Chênaies sur ardoises ou sur rendosol 52 39 65 0 27 52 m 2

106 5.2.3. BK14 - Chênaies xérophiles à Campanule 45 34 56 0 27 45 m 2

5.3. Forêts de ravin

107 5.3.1. 9180 - Forêts de pentes, éboulis ou ravins du Tilio-Acerion 56 42 70 0 27 56 m 2

108 5.3.3. 9180 - Forêts de ravin (Polystic à aiguillons - érable) 61 46 76 0 27 61 m 2

5.4. Forêts riches en hêtre sur stations moyennes

109 5.4.1. 91 30 - Hêtraies de \’Asperulo-Fagetum 43 32 54 0 27 43 m 2
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110 5. 4. 2.

111 5.4.3.

115 5.5. 1.

9150 - Hêtraies calcicoles médio-européennes du Cephalanthero-
Fagion

9110 - Hêtraies du Luzulo-Fagetum

s s

116

117

118

119

120

121

5. 5.2.

5.5.3

5.6.

5.6.1

i 5.8.

5.8.1

5.8.2.

5. 8. 3.

9160 - Chênaies pédonculées ou chênaies-charmaies sub-
atlantiques et médio-européennes du Carpinion betuli

BK13 - Autres types de taillis de chênes

BK23 - Autres futaies mélangées de chêne

Peuplements de feuillus ou foré s

BK13 - Peuplements de feuillus et forêts pionnières (essences
indigènes, adaptées à la station)

Peuplements forestiers artificiels

Peuplements de feuillus à essences exotiques

Peuplements de conifères

Parcs forestiers

44

34

39

74

56

65

59

49

52

m2

m"

mi

30

12

1

23

32

25

13

38

54

41

15

15

21

0

0

25

0

17

30

43

33

m2

m2

m2

m2

m2

l2

z nés u is es

122 6. 1. 1 Plantations d'herbes ou d'arbustes annuels ou persistants

6 . as u ures routières et ces

m2

12

110 5.4.2. 9150 - Hêtraies calcicoles médio-européennes du Cephalanthero-
Fagion 59 44 74 0 27 59 m 2

111 5.4.3. 91 10 - Hêtraies du Luzulo-Fagetum 45 34 56 0 27 49 m2

5.5. Chênaies et chênaies-charmaies sur stations moyennes

115 5.5.1. 9160 - Chênaies pédonculées ou chênaies-charmaies sub-
atlantiques et médio-européennes du Carpinion betuli 52 39 65 0 27 52 m 2

116 5.5.2. BK13 - Autres types de taillis de chênes 30 23 38 0 25 30 m2

117 5.5.3 BK23 - Autres futaies mélangées de chêne 43 32 54 0 27 43 m 2

5.6. Peuplements de feuillus ou forêts pionnières

118 5.6.1 BK13 - Peuplements de feuillus et forêts pionnières (essences
indigènes, adaptées à la station) 33 25 41 25 27 33 m2

5.8. Peuplements forestiers artificiels

119 5.8.1 Peuplements de feuillus à essences exotiques 12 9 15 0 0 0 m2

120 5.8.2. Peuplements de conifères 12 9 15 0 0 0 m 2

121 5.8.3. Parcs forestiers 17 13 21 17 0 0 m 2

6. Biotopes techniques

6.1. Petites surfaces non couvertes et non goudronnées des
zones urbanisées

122 6.1.1. Plantations d'herbes ou d'arbustes annuels ou persistants 5 4 8 0 0 0 m 2

6.2. Infrastructures routières et places
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123

124

125

126

127

128

129

130

131

132

133

134

6.2.1

6.2.2.

6.2.3.

6.2.4.

6.2.5.

6.2.6.

6.3.

6.3.2.

6.3. 1.

6.3.3.

6.4.1.

e. 5.

6. 5. 1.

6.5.3.

135 6. 5.2.

Rue/Chemin/Place scellé(e)

Rue/Chemin/Place pavé(e) (pavage sans scellage des joints),
recouvert(e) de gravier

BK19 - Chemin rural non stabilisé

BK19 - Chemin rural creux (complexe)

Surface de sol brut

Autres infrastructures routières

Edifices

Surface bâtie

Châteaux, églises et chapelles historiques, vieux locaux d'élevage,
de granges, de greniers traditionnels

Petits bâtiments, hangars

Décharge

Décharge

f* sur u a

Toit végétal mono-couche (substrat <15cm)

Toit végétal multi-couche (substrat >1 5cm)

Façades végétalisées

Ja

15

12

35

30

23

15

0

0

31

27

m^

m'

m"

m2

mï

m2

m'

m2

m2

m2

12

12

12

20 14

14

14

14

m2

m2

m2
(vertical)

13

123 6.2.1. Rue/Chemin/Place scellé(e) 0 0 0 0 0 m2

124 6.2.2. Rue/Chemin/Place pavé(e) (pavage sans scellage des joints),
recouvert(e) de gravier 8 6 12

8 0
m 2

125 6.2.3. BK19 - Chemin rural non stabilisé 23 17 35 23 31 m 2

126 6.2.4. BK19 - Chemin rural creux (complexe) 20 15 30
«

15 27 m 2

127 6.2.5. Surface de sol brut 6 5 9 0 0 0 m 2

128 6.2.6. Autres infrastructures routières 0 0 0 0 0 0 m 2

6.3. Edifices

129 6.3.2. Surface bâtie 0 0 0 0 0 0 m 2

130 6.3.1. Châteaux, églises et chapelles historiques, vieux locaux d'élevage,
de granges, de greniers traditionnels 0 0 0 0 0 0 m 2

131 6.3.3. Petits bâtiments, hangars 0 0 0 0 0 0 m 2

Décharge

132 6.4.1. Décharge 0 0 0 0 0 0 m 2

6.5. Petits espaces verts su r  ou autour des bâtiments

133 6.5.1. Toit végétal mono-couche (substrat <1 5cm) 8 6 12 8 8 8 m 2

134 6.5.3. Toit végétal multi-couche (substrat >15cm) 16 12 20 14 14 14 m 2

135 6.5.2. Façades végétalisées 16 12 20 14 14 14 m 2

(vertical)

6.6. Jardin

13
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136 6.6. 1 Jardin privé

137 6.6.2. Jardin communautaire

138 8.0.0. Toute autre surface non visée ci-dessus

12

m2

m2

m-

14

136 6.6.1. Jardin privé 6 4 9 0 / m 2

137 6.6.2. Jardin communautaire 8 6 12 8 8 m 2

8. Autres

138 8.0.0. Toute autre surface non visée ci-dessus 0 0 0 0 0 0 m 2

14

136 6.6.1. Jardin privé 6 4 9 0 / m 2

137 6.6.2. Jardin communautaire 8 6 12 8 8 m 2

8. Autres

138 8.0.0. Toute autre surface non visée ci-dessus 0 0 0 0 0 0 m 2

14



Annexe 2

Nom latin

Fauna

CHIROPTERA

Rhinolophus ferrumequinum

Myotis dasycneme

Myotis brandtii

Myotis mystacinus

Myotis emarginatus
Myotis nattereri

Myotis bechsteinii

Myotis myotis

Nyctalus noctula

Nyctalus leisleri

Eptesicus serotinus

Eptesicus nilsonii

Pipistrellus nathusii

Plecotus auritus

Plecotus austriacus

Barbastella barbastellus

RODENTIA
Castor fiber

CARNIVORA

Lutra lutra

Fe//s silvestris

Martes martes

Nom français

Grand Rhinolophe
Murin des marais

Murin de Brandt

Murin à moustaches

Murin à oreilles échancrées

Murin de Natterer

Murin de Bechstein

Grand Murin

Noctule commune

Noctule de Leisler

Sérotine commune

Sérotine de Nilsson

Pipistrelle de Nathusius

Oreillard commun

Oreillard gris

Barbastelle d'Europe

Castor d'Europe

Loutre d'Europe
Chat sauvage
Martre

État de conin

U1
XX
x

U1
U1
U1
U1
U1

U1
U1
U1
XX
U1

ion
F teur de correction
exprimé en écn-p i s à

ditipnner

5

5

5

5

5

5

5

5

10
5

5

5

5

5

10
10

U1
U1

10

10
5

5
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Annexe 2

Nom latin Nom français État de conservation
Facteur de correction
exprimé en éco-points à

Fauna
CHIROPTERA
Rhinolophus ferrumequinum Grand Rhinolophe U1 5
Myotis dasycneme Murin des marais XX 5
Myotis brandtii Murin de Brandt XX 5
Myotis mystacinus Murin à moustaches U1 5
Myotis emarginatus Murin à oreilles échancrées U1 5
Myotis nattereri Murin de Natterer U1 5
Myotis bechsteinii Murin de Bechstein U1 5
Myotis myotis Grand Murin U1 5
Nyctalus noctula Noctule commune U2 10
Nyctalus leisleri Noctule de Leisler U1 5
Eptesicus serotinus Sérotine commune U1 5
Eptesicus nilsonii Sérotine de Nilsson U1 5
Pipistrellus nathusii Pipistrelle de Nathusius XX 5
Plecotus auritus Oreillard commun U1 5
Plecotus austriacus Oreillard gris U2 10
Barbastella barbastellus Barbastelle d’Europe U2 10
RODENTIA
Castor fiber Castor d'Europe U2 10
CARNIVORA
Lutra lutra Loutre d’Europe U2 10
Felis silvestris Chat sauvage U1 5
Martes martes l Martre U1 5
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Mustela putorius

AVES

Accipiter gentilis

Acrocephalus arundinaceus

Acrocephalus paludicola

Acrocephalus palustris

Acrocephalus schoenobaenus

Acrocephalus scirpaceus

Aegolius funereus

Alauda arvensis

Alcedo atthis

Anas querquedula

Anser fabalis rossicus

Anthus pratensis

Anthus spinoletta

Anthus trivialis

Apus apus

Asio flammeus

Athene noctua

Bonasa bonasia (syn. : Tetrastes bonasia)

Botaurus stellaris

Calidris alpina

Caprimulgus europaeus

Carduelis cannabina (syn. : Linaria cannabina)

Carduelis carduelis

Charadrius dubius

Chlidonias niger

Ciconia ciconia

Putois U1

Autour des palombes

Rousserolle turdoïde

Phragmite aquatique

Rousserolle verderolle

Phragmite des joncs

Rousserolle effarvatte

Chouette de Tengmalm

Alouette des champs

Martin pêcheur

Sarcelle d'été

Oie des toundras (syn. : Oie des
moissons

Pipit farlouse

Pipit spioncelle

Pipit des arbres

Martinet noir

Hibou des marais

Chevêche d'Athéna

Gelinotte des bois

Butor étoile

Bécasseau variable

Engoulevent d'Europe

Linotte mélodieuse

Chardonneret élégant
Petit Gravelot

Guifette noire

Cigogne blanche

U1

U1

U1
XX

U1
U1

U1
U1

J1
U1

U1
U1
U1
U1
U1

5

5

10
5

10
5

5

10
5

5

10

10
5

5

10
5

10
10
5

5

10

5

5

5

5

5
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Mustela putorius Putois U1 5
AVES
Accipiter gentilis Autour des palombes U1 5
Acrocephalus arundinaceus Rousserolle turdoïde U1 5
Acrocephalus paludicola Phragmite aquatique 10
Acrocephalus palustris Rousserolle verderolle U1 5
Acrocephalus schoenobaenus Phragmite des joncs U2 10
Acrocephalus scirpaceus Rousserolle effarvatte U1 5
Aegolius funereus Chouette de Tengmalm XX 5
Alauda arvensis Alouette des champs U2 10
Alcedo atthis Martin pêcheur U1 5
Anas querquedula Sarcelle d'été U1 5

Anser fabalis rossicus Oie des toundras (syn.: Oie des
moissons) 10

Anthus pratensis Pipit farlouse 10
Anthus spinoletta Pipit spioncelle U1 5
Anthus trivialis Pipit des arbres U1 5
Apus apus Martinet noir 10
Asio flammeus Hibou des marais U1 5
Athene noctua Chevêche d'Athéna 10
Bonasa bonasia (syn.: Tetrastes bonasia) Gélinotte des bois 10
Botaurus stellaris Butor étoilé U1 5
Calidris alpina Bécasseau variable U1 5
Caprimulgus europaeus Engoulevent d'Europe 10
Carduelis cannabina (syn.: Linaria cannabina) Linotte mélodieuse U1 5
Carduelis carduelis Chardonneret élégant U1 5
Charadrius dubius Petit Gravelot U1 5
Chlidonias niger Guifette noire U1 5
Ciconia ciconia Cigogne blanche U1 5
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M
ergellus albellus

| Lym
nocryptes m

inim
us

Luscinia svecica cyanecula

Luscinia m
egarhynchos

Lullula arborea

Lanius excubitor
Locustella naevia

Lanius collurio
| Jynx torquilla

Ixobrychus m
inutus

H
irundo rustica

H
ippolais icterina

G
allinago gallinago

Ficedula hypoleuca
Falco peregrinus
E

m
beriza schoeniclus

E
m

beriza citrinella
D

endrocopos m
inor (syn.: D

ryobates m
inor)

D
endrocopos m

édius

D
elichon urbicum

| C
uculus canorus

C
rex crex

C
oturnix coturnix

C
orvus m
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Euphydrias aurinia Damier de la succise 10
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Oxygastra curtisii Cordulie à corps fin 10
BIVALVIA
Margaritifera margaritifera Moule perlière U2 10
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Cladonia spp. Cladonies U2 10
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U1 = défavorable
U 2 = mauvais
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Exposé des motifs

Ce projet de règlement grand-ducal s'inscrit dans le cadre de la mise en ouvre de la loi

modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des ressources naturelles,
et notamment ses articles 3, 4, 13, 17, 29 et 63.

L objet du présent projet de règlement grand-ducal est la modification du règlement grand-
ducal du 1er août 2018 instituant un système numérique d'évaluation et de compensation en
éco-points. La motivation principale des modifications à apporter audit règlement est la
révision des éco-points attribués à un certain nombre d'occupation des sols, y inclus de
biotopes ou habitats protégés, notamment pour accorder plus de valeur à l'état final surtout

en zone destinée à être urbanisée, en vue de favoriser ('intégration d'éléments écologiques
au niveau des projets d'urbanisation et de promouvoir l'installation d'infrastructures vertes

dans le milieu urbain tant pour le bien-être des habitants que pour parer au dérèglement
climatique.

En outre, ces modifications sont effectuées tout en considérant les modifications apportées
à la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des ressources

naturelles, au règlement grand-ducal modifié du 1er août 2018 concernant les biotopes
protégés et habitats et au règlement grand-ducal modifié du 1er août 2018 établissant l'état

de conservation des habitats d'intérêt communautaire et des espèces d'intérêt
communautaire.
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Commentaire des articles

Ad article 1er: Cet article modifie l'article 1er, alinéa 2, du règlement grand-ducal du 1er août 2018
instituant un système numérique d'évaluation et de compensation en éco-points. La valeur minimale
d'une occupation du sol est modifiée de l à 0.

Ad article 2 : Cet article modifie l'article 2, paragraphe (l) dudit règlement grand-ducal du 1er août
2018. La structure de l'article est modifiée pour le rendre plus compréhensible. Les valeurs du facteur
d'ajustement entre 0,75 et 1, 5 sont également répertoriés.

Ad article 3 : Cet article modifie l'annexe l dudit règlement grand-ducal du 1er août 2018.

Le tableau de l'annexe est adapté ponctuellement entre autres par des :

. Précisions quant aux biotopes « BK12 », « BK18 » et « BK23 » ;

. Modifications de certaines valeurs conformément à la modification de l'article 1er et

remplacement des « / » par des « 0 » ;

. Mise à jour de la valeur de certaines infrastructures vertes reconnues en tant que
biotope dans l'état final, notamment en-dehors de la zone verte ;

. Ajoute de l'occupation du sol « Chemin forestier » et ajoute de l'élément « Arbres isolés,
groupes ou rangées d'arbres non indigènes, adaptés au site » ;

. Suppression de certaines lignes, dont les « sources peu proches de l'état naturel », les

« plantations de ligneux sur sites pollués » ;

. Fusion des « BK17 - Buissons de sites frais [... ] » et « BK17 - Buissons des sites secs et

chauds » ;,

. Mise à jour de certains noms des occupations du sol ;

. Mise en page/mise en forme.

Ad article 4 : Cet article modifie l'annexe 2 dudit règlement grand-ducal du 1er août 2018
conformément aux changements du règlement grand-ducal modifié du 1er août 2018 établissant t'état

de conservation des habitats d'intérêt communautaire et des espèces d'intérêt communautaire.

Ad article 5 : Cet article comporte la formule exécutoire.
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Ad article 2 : Cet article modifie l'article 2, paragraphe (1) dudit règlement grand-ducal du 1er août
2018. La structure de l'article est modifiée pour le rendre plus compréhensible. Les valeurs du facteur
d'ajustement entre 0,75 et 1,5 sont également répertoriés.

Ad article 3 : Cet article modifie l'annexe 1 dudit règlement grand-ducal du 1er août 2018.
Le tableau de l'annexe est adapté ponctuellement entre autres par des :

• Précisions quant aux biotopes « BK12 », « BK18 » et « BK23 » ;
• Modifications de certaines valeurs conformément à la modification de l'article I e' et

remplacement des « / » par des « 0 » ;
• Mise à jour de la valeur de certaines infrastructures vertes reconnues en tant que

biotope dans l'état final, notamment en-dehors de la zone verte ;
• Ajoute de l'occupation du sol « Chemin forestier » et ajoute de l'élément « Arbres isolés,

groupes ou rangées d'arbres non indigènes, adaptés au site » ;
• Suppression de certaines lignes, dont les « sources peu proches de l'état naturel », les

« plantations de ligneux sur sites pollués » ;
• Fusion des « BK17 - Buissons de sites frais [...] » et « BK17 - Buissons des sites secs et

chauds »
• Mise à jour de certains noms des occupations du sol ;
• Mise en page/mise en forme.

Ad article 4 :  Cet article modifie l'annexe 2 dudit règlement grand-ducal du 1er août 2018
conformément aux changements du règlement grand-ducal modifié du 1 er août 2018 établissant l'état
de conservation des habitats d'intérêt communautaire et des espèces d'intérêt communautaire.

Ad article 5 : Cet article comporte la formule exécutoire.
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Texte coordonné

Ré lement rand-ducal modifié du 1er août 2018 instituant un s sterne numéri ue

d'évaluation et de com ensation en éco- oints

Art. 1er. Princi es

Le nombre en éco-points pour une circonférence des arbres ou une surface données, attribué

à chaque biotope, habitat ou toute autre utilisation du sol même non protégée par les articles
13 et 17 de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des

ressources naturelles, dénommés ci-après « éléments à évaluer », est fixé dans l'annexe l.

Le nombre on oco-points do base est compris entre l et 61 pour les éléments à évaluer.

Le nombre en éco- oints de base est corn ris entre 0 et 64 our les éléments à évaluer.

Pour déterminer la valeur écologique, le nombre en éco-points de base est multiplié, en

fonction de l'élément à évaluer, soit par la surface donnée dont l'unité de mesure est le mètre

carré horizontal ou vertical, soit par la circonférence de l'arbre donnée dont l'unité de mesure
est le centimètre.

La valeur écologique exprimée en éco-points est à calculer à l'état initial et à l'état final.

On entend par état initial, la valeur écologique exprimée en éco-points d'un élément à

évaluer, sur base de la situation existante, avant toute réalisation d'un projet à autoriser.

On entend par état final la valeur écologique exprimée en éco-points d'un élément à évaluer,

sur base de la situation projetée après réalisation d'un projet à autoriser.

Le nombre en éco-points à appliquer obligatoirement pour l'évaluation de l'état final dépend

de la situation du projet situé soit en zone verte, soit à l'extérieur de la zone verte.

Art. 2. A'ustement des éco- oints en fonction de la ualité écolo i ue

(l) Pour l'évatuation de l'état initial, le nombre en éco-points de base est à multiplier par

un factour d'ajustomQnt compris entre 0,75 Qt 1,5 on fonction do la qualité écologiquo do

l'élément à évaluer, tel qu'il est indiqué à l'annexe l.

LQ facteur d'ajustomont pour IQ calcul do l'état initial ost compris entre 0,75 ot 1,5 et est

indiqué à l'annexe l.

Pour l'évaluation de l'état initial le nombre en éco- oints de base est à multi lier ar un

facteur d'a'ustement com ris entre 075 et l 5 ui eut rendre les valeurs 075 -09 . l-

l l'I 25ou l 5en fonction de la ualité écolo i ue de l'élément à évaluer dont les valeurs

minimales et maximales à l'état initial sont indi uées à l'annexe l.
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Texte coordonné

Règlement grand-ducal modifié du 1er août 2018 instituant un système numérique
d'évaluation et de compensation en éco-points
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On entend par état final la valeur écologique exprimée en éco-points d'un élément à évaluer,
sur base de la situation projetée après réalisation d'un projet à autoriser.

Le nombre en éco-points à appliquer obligatoirement pour l'évaluation de l'état final dépend
de la situation du  projet situé soit en zone verte, soit à l'extérieur de la zone verte.

Art. 2. Ajustement des éco-points en fonction de la qualité écologique

(1) Pour l'évaluation de l'état initial, le nombre en éco-points de base est à multiplier par
un facteur d'ajustement compris entre 0,75 et 1,5 en fonction de la qualité écologique de

l'élément à évaluer, tel qu'il est indiqué à l'annexe 1.

Le facteur d'ajustement pour le calcul de l'état initial est compris entre 0,75 et 1,5 et est
indiqué à l'annexe 1.

Pour l'évaluation de l'état initial, le nombre en éco-points de base est à multiplier par un
facteur d'ajustement compris entre 0,75 et 1,5 qui peut prendre les valeurs 0,75 ; 0,9 ; 1 ;
1,1 ; 1,25 ou 1,5 en fonction de la qualité écologique de l'élément à évaluer, dont les valeurs
minimales et maximales à l'état initial sont indiquées à l'annexe 1.
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Texte coordonné
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(2) En zone verte, le nombre en éco-points de base pour l'évaluation de l'état final peut
exceptionnellement être ajusté jusqu'à hauteur d'une valeur maximale en fonction de la

qualité écologique visée du biotope protégé ou de l'habitat, sur base d'un argumentaire
dûment motivé.

Art. 3. Facteurs de correction en résence d'es èces d'intérêt communautaire a ant un état
de conservation non favorable

Pour l'évaluation de l'état initial, le nombre en éco-points ajusté suivant l'article 2,
paragraphe 1er, est complété par addition d'un facteur de correction au cas où seraient

recensées une ou plusieurs espèces d'intérêt communautaire pour lesquelles l'état de
conservation a été évalué non favorable, qui sont reprises à l'annexe 2.

Le facteur de correction est fixé en fonction de l'évaluation de l'état de conservation des
espèces de la façon suivante :

- 5 éco-points pour les espèces ayant un état de conservation « non favorable
inadéquat » ou « inconnu » ;

- 10 éco-points pour les espèces ayant un état de conservation « non favorable
mauvais ».

En présence de plusieurs espèces d'intérêt communautaire pour lesquelles l'état de
conservation a été évalué non favorable, seul le facteur de correction le plus élevé est à
appliquer.

Art. 4. S sterne de calcul

La valeur écologique d'un site ou d'une zone est la somme des valeurs écologiques de
('ensemble des surfaces et des arbres donnés, attribuées aux éléments à évaluer.

Le bilan écologique correspond à la différence entre la valeur écologique exprimée en éco-
points de l'état initial et la valeur écologique exprimée en éco-points de l'état final. Le bilan
écologique exprimé en éco-points définit l'envergure des mesures compensatoires.

Le bilan écologique est à réaliser obligatoirement à l'aide de l'application informatique de
calcul numérique d'évaluation et de compensation en éco-points qui sera mis à disposition
par le ministre ayant l'Environnement dans ses attributions, désigné ci-après par « le ministre
», sur un site électronique prévu à cet effet.

Art. 5. Fixation des modalités de calcul

Le ministre arrête les modalités de calcul du système numérique en éco-points, y inclus
rajustement et le facteur de correction.
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Art. 6. Période d'entretien

La période d'entretien des éléments du milieu naturel créés suite à la mise en ouvre des
mesures compensatoires est de vingt-cinq ans à compter de la réalisation de chaque mesure

compensatoire.

Art. 7. Monitorin des mesures com ensatoires

Une évaluation de la bonne réalisation des mesures compensatoires est obligatoire suite à la
réalisation du projet autorisé ainsi que tous les cinq ans. Pour le cas où les résultats de cette

évaluation ne seraient pas satisfaisants, l'adaptation de la gestion des mesures

compensatoires s'impose.

Un rapport de cette évaluation est à établir par une personne agréée, dans le cadre de la loi
du 21 avril 1993 relative à l'agrément de personnes physiques ou morales privées ou

publiques autres que l'État pour l'accomplissement de tâches techniques d'étude et de
vérification dans le domaine de l'environnement. Ce rapport est à adresser au ministre par le
gestionnaire du pool compensatoire, respectivement par le demandeur d'autorisation dans

le cas d'une exception autorisée suivant les paragraphes 2 et 3 de l'artide 63 de la loi du 18

juillet 2018 concernant la protection de la nature et des ressources naturelles.

Art. 8. Formule exécutoire et de ublication

Notre ministre de l'Environnement est chargé de l'exécution du présent règlement qui sera

publié au Journal officiel du Grand-Duché de Luxembourg.
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y inclue clooooo 3 ot ̂ 1 do la quolitô do l'oau

^ 
Coure d'oau amonagôo intonpi vomont y
inclue cloooo 5 do lo quolitâ do l'oau

43 Cavité tochniquo, domi coquo

84

4S

4«

44

8

38

4A

38 mt

<w>

m-*

w1

mt

4* BK08 Broc mort

BK08 Mardolloc ̂ pkinc-d'oau prochoc do
l'ôtat naturol

46 f-t^> <-k»+!fl^%!/Nl /^f>v\f^ f4v^tt^^\w\f*f^^\w\^\^ ittorriocomont incli)

Ancionno graviôro ou oarrioro romplio d'oou
(zono d'Qttorriccomont incl.)

3130 Eaux otagnantoc, oligotrophoc à
môsotrophoc avoc vôgôtation du
Littorollotoa uniflorao ot/ou do l'tooôto
Nanojuncotoa

44

46

88

36

44

34

Sf.

es

36

f.

1.

w

 

?2

m?

4S

as

64

w>

w>

ma

w»

1

28

Banunoaton fluitcrntie ot du GalUtfiehe-

7 33 24 48 82 88 m a

8 BK12— Cours d'eau aménagés modôrômont 46 42 24 48 / m 3

8 0 7 44 9 / m 3

44 6 4 8 6 / m3

42 2 2 8 2 / m 3

■ - - » -

42 R f~l R _ Rxxxc—<n <~i rit-J I "x 1 1 1_/ 1 69 44 89 i / m 3

• - - • - - -

44 BK08 Mardelles / plans d'oau proches do
l'état naturel 49 29 69 26 48 m 3

46 48 44 27 4 22 m 3

46 46 84 68 49 64 m 3

47
A/aoAÛjnnûfûa

69 46 99 89
*

72 m®
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■ - - » -
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• - - • - - -

44 BK08 Mardelles / plans d'oau proches do
l'état naturel 49 29 69 26 48 m 3

46 48 44 27 4 22 m 3

46 46 84 68 49 64 m 3

47
A/aoAÛjnnûfûa

69 46 99 89
*

72 m®

28



O-ljlFt Cn t ix/ Ali^^ mAnnl.-^nl^^* ^^1-:-

ipnoc oQicairoc
LÂt-^l-i/Nn k--tn4.l^!/<. . /^ À /^A*-»-^ -^-

W^TfTF

'3-1 Cn l ^no n<. »ln»-. ^l'.»-.... -..l._-l. --

48 naturolG avoc vôgôtation du
Magnopotamion ou HydroGharition

M Piano d'oau artifioiolo

34. Baooin dôcoratif

Baooin induGtriol (inctallQtion do
..^f-^i-l;--__1 k.»<-~:.

3»

loin do port, otc.

nsufln ^n ..Atnntiox - .. -,

tochniquo)

û^^nin ^--» ..A+^n4.!^n A....->-

34 T
ôcologiquo)

.'ort (dôgrado,

uvort (naturol,
44

se

4«

44

3Q

w

8

ê4

&4

44

44.

^

m3

mt

mt

ffl?

f^

ffl?

wi

Bi^n-i fniM RK_m ^mPl°»oc do pc

as

zonoc d'ortraction

Dl/m r'nmnl^u^n »|IAI>-.1:_ -t -J-

roGhouK doc aonoc d'oxtraction

44

44

?4

?4

ô8

ë8

fWi

w

»
QO-ln tl-t- >».nt. n, ,"- __!__:

vôgôtation chaomophytiquo 44 ?4 m-»

29

43 63 40 30 30 64 m3

43 46 34 68 30 40 64 m 3

ao Plans d'oau artificiels 40 9 48 0 0 44 H43

34 9 3 44 6 8 44 m3

33 Bassin industrial (installation do 4 4 3 4 4 m3

33 Bassin do rétention ouvert (dégradé,
technique} 4 3 6 4 4 m3

24 Bassin-do -rétention ouvert (naturoi, 48 44 33 0 0 28 m3

- • - • • • ■

• • • ■ - • -

36 60 44 34 l 30 60 m3

36 BK02 Complexes dteboulis ot-de blocs
rocheux des gono&d’oxtraction 69 44 34 l 40 60 m3

27 69 44 34 30 60 m 3

(vertical)
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43 63 40 30 30 64 m3

43 46 34 68 30 40 64 m 3

ao Plans d'oau artificiels 40 9 48 0 0 44 H43

34 9 3 44 6 8 44 m3

33 Bassin industrial (installation do 4 4 3 4 4 m3

33 Bassin do rétention ouvert (dégradé,
technique} 4 3 6 4 4 m3

24 Bassin-do -rétention ouvert (naturoi, 48 44 33 0 0 28 m3

- • - • • • ■

• • • ■ - • -

36 60 44 34 l 30 60 m3

36 BK02 Complexes dteboulis ot-de blocs
rocheux des gono&d’oxtraction 69 44 34 l 40 60 m3

27 69 44 34 30 60 m 3

(vertical)
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w
QQQn Dnn+AF* r-nnl^^M i^*n«-* *?t;l;<->ni ic*n*<i -ti»n/»

./

8230 Rochoc cilicoucoc ovoo vôgôtotion
38 pionniàro du Sodo Soloranthion ou du Sodo

olbi Voroniaion dillonii

30

3^

32

Poroi rochouoo compooôo do rocho moublo
(oablouoo, orgilouoo)

8150 Eboulio môdio ouropôonc ciliGoux
dos rôgionc hautoo

8160 -Eboulic môdio ouropôone calcairoo
doc ôtagoc oollinôon a montagnard

33 Zonoo d'oxtroction ot torrilo

44

44

43

44

44

?

?4

?4

se

?4

?4

44

4-1.

/

8

ê8

ë8

4®

m3

w>
(vortical)

fWt

w»

mt

fWt

34

w

touriomo
Srottoc non oxploitôoo par lo

BK22 Covitôo coutorrQinoci minoG ot

4«

4â

fttt

m3

Qtfîl r'ni.-nf n* lurgiorc

BK20 Muro on piorroo càchoc (pocôc
» libromont doo doux côtôo ou pooôo

latôralomont on contoct diroct avoc la torro)

38

Sf.

w

ë4

4S

sa,

3»

43

m»

w>
(vortical)

30

as 60 44 34 60 w*3

30
ait» Voronicion dillonii

50 44 34 60 m 3

30 Paroi rocheuse composée do rocho moublo 46 42 20 44 46 R4 3

r'wit'vOrT

34 des régions hautes 60 44 34 / / m 3

32 60 44 34 !■ m 3

33 0 3 44 0 m 3

- - - - - - ••

34 tourisme 64 48 80 Z m 3

30 46 42 20 l Z m 3

■ •; • • • - •

36 8424 — Gairns ot murgiers 32 20 30 42 » 28 H* 3

33
latéralement en contact diroct avoc la terre)

36 23 64 32 43 m 3

30

as 60 44 34 60 w*3

30
ait» Voronicion dillonii

50 44 34 60 m 3

30 Paroi rocheuse composée do rocho moublo 46 42 20 44 46 R4 3

r'wit'vOrT

34 des régions hautes 60 44 34 / / m 3

32 60 44 34 !■ m 3

33 0 3 44 0 m 3

- - - - - - ••

34 tourisme 64 48 80 Z m 3

30 46 42 20 l Z m 3

■ •; • • • - •

36 8424 — Gairns ot murgiers 32 20 30 42 » 28 H* 3

33
latéralement en contact diroct avoc la terre)

36 23 64 32 43 m 3
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48

64.

Fyphaio

.J

agnocariçaioc(Gurotation
oligotropho ou outropho)

33

46

36

3S

36

44.

38

38

33

w»

fWt

m?

6110 Polouooc rupiooloo CQlcairoD ou
K-lrinhllae» <^n l'/lh<c.m Cn^i'nn ^fki"

6210 Polouooo oàchoo oomi noturolloo ot
63 fQoiào d'ombuiooonnomont our calcairoo

[FoGtuGO Bromotalio) oxploitôoo

6210 Polouooo oàchoo comi naturoltos ot
54 faciès d'ombuicconnomont eur cQloairoc

(Fostuco Bromotalio) non oxploitôoc

BK03 Comploxoe do poloucoo pionniôroo
ot maigroG dee zonoG d'oxtroction

BK07 -Poloucoc maigroc our colc oabloux
ot cilicoux

CC^rt D»"^!^!<?»<* w>f^ifw^\f* vl^i f^^i i/^k^"» ^<^ l^^^e» r> *-»

oltitudo (Alopocurus pratonoiG, Songuisorba
officinalic} at pâturago fauchô maigro (6510
catôgorio A ot B)

HorbogoG oxtonsifc -Prairioc ot pâturagoo
ovoc horboo typiquos doo proirioc

44

43.

38

48

38

?4

w

@4

w

ê4

3&

43

44.

se

ë8

66

ëê

43

ââ

4é

m»

m»

m?

w1

m?

mt

w»

32

48 BKQ6 Typhaie 36 22 38 A 30 m a

50 30 45 35 A 30 r» 3

54
VH'JTOT* VTV/T 22 05 44 A 33 ♦e 3

UfcU K iQ * *□ - • - - - - -

52 baeiphiles de VAlysso Sodion albi 50 44 74 A 50 m 3

62
6340 — Polousos sèches somi naturelles ot

licÇiOiinnÆnDQnt ca l t  jODiijc iroïCU M fWtOOV/T II i x_»> T IV! I l  Vvtr ajCTIV I I  "Ô 56 42 70 A 56 ffi 3

54 faciès d’embuissonnement sur calcaires
/ Cri Pr~r"imr~i f*~i/r', 'i xi r~ir*>n r vnloifAr>P\" “ u 1 1» <_,</" «_ 7 «_zf > rvil’rrvr! 1 T

53 38 64 A A f» 3

55 BK03 Complexes de polousos pionnières
56 42 70 50 56 A43

56 54 38 64 A 58 m 3

• • • -

57 oltitudo (Alopocurus pratansis, Sanguisorba

catégorie A ot B)
22 35 44 A 33 ffl4

58 46 43 30 43 46 A43
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50 30 45 35 A 30 r» 3
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54 faciès d’embuissonnement sur calcaires
/ Cri Pr~r"imr~i f*~i/r', 'i xi r~ir*>n r vnloifAr>P\" “ u 1 1» <_,</" «_ 7 «_zf > rvil’rrvr! 1 T

53 38 64 A A f» 3

55 BK03 Complexes de polousos pionnières
56 42 70 50 56 A43

56 54 38 64 A 58 m 3

• • • -

57 oltitudo (Alopocurus pratansis, Sanguisorba

catégorie A ot B)
22 35 44 A 33 ffl4

58 46 43 30 43 46 A43
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69 HorbQgoc intonoifo

DAI^I i^nn f\,

S4.
grovior

doc ocpàcoc qui confàront uno valour
ôcologiquo

CA^n rs.^. -.-t^r. A kl^is.

*ni ir-kk ni iw_aj_i_*-t^^t;|n l;

caoruloao)

sa

84

 

66

Pl/-l n D-n:-:- k. in^i^l^n ^.. f-.Ui. :~.Ithion ot
ftîïl^tWf* +**»l^tP* ^t,

Ca-rnno fl,

oxploitôo
tonoifo ou pao

LJArk,^^An l^iinrt:^^^ î^l. ^.^^. îC^ ^-»... -*^

Dl/r4n D-'ïiyiAft Klinni^nn /J. . /^^Mi*;-- .

divorc typoo do prairioo humidoc OKtonoivoc
an .Fr.:^!-»^. DL/'-1 -I D..n:-:^n l^. . ^»:-1^- A^_L^.

on frioho

Sf '1030 L3ndr>rmrk*""'"."'"".""

®a

iuropôonnoo

coon ÇA-«^.*:«-- ^^-^^. . ^^^ _ A/--j.

uakao an nnnA^^- ~. - -.1-*_»_ _:!:-

ngnardoG (ot doc zonoo
ffr^rVt^n+nnn-n-^^. ^ ^|^>. l'd. -^-»^ -»-. ^A:«^îpo continontalo)

44

se

38

44

4&

?4

44.

se

se

9

ë8

3â

4 

3?

ë4.

ê4

m»

fWt

ffl?

m? 1
ffl-î

m?

m?

mt

m?

33

w 0 3 44 0 ro3

so •©201 0 4 2 5 / l roa

64- « 6 40 8 Z m 3

62 tourbeux oibargilo limoneux (Molinion
GQOTUlOG»)

50 44 34 / 50 m 3

62 BK10- Prairios humides-du Calthien et
23 25 44 / 33 ro3

64 Gazons fluviatiles-naturols oxtonsifs ou pas 46 42 20 0 46 m 3

66 Herbages hwm idos ■ intens ife-pauvros-en
QCâfifififi 42 0 45 0 Q / ffV 1

66 divors-typos do prairies humides oxtonsives

QQ-ffîchû
23 20 34 / 23 m3

- • • -

63 54 26 64 / 54 m 3

66

submontagnardes de. l’Europe continentale)

64 48 60 64 m 3

• « • - •

33

w 0 3 44 0 ro3

so •©201 0 4 2 5 / l roa

64- « 6 40 8 Z m 3

62 tourbeux oibargilo limoneux (Molinion
GQOTUlOG»)

50 44 34 / 50 m 3

62 BK10- Prairios humides-du Calthien et
23 25 44 / 33 ro3

64 Gazons fluviatiles-naturols oxtonsifs ou pas 46 42 20 0 46 m 3

66 Herbages hwm idos ■ intens ife-pauvros-en
QCâfifififi 42 0 45 0 Q / ffV 1

66 divors-typos do prairies humides oxtonsives

QQ-ffîchû
23 20 34 / 23 m3

- • • -

63 54 26 64 / 54 m 3

66

submontagnardes de. l’Europe continentale)

64 48 60 64 m 3

• « • - •

33



Ghampo cane ou ovoo vôgôtotion
fragmontôo d'oopàcoo eôgôtaloo

Ghampo avoo vôgôtation d'oopôooo
côgôtaloc portinontoc pour la protoction de

W la naturo (pauvroc/riohoc on bQGOc)
rocpootivomont bandoc horboucoc on
bordure do ohampc

Champc mio on jachàro avoc vôgôtotion
M- d'oopocoG côgôtoloe (pouvroc/richoc on

ïî Culturoc fourragàroo

W Moraîohago

Plantationo d'arbroo fruitioro à boooo tigo,
culturoo do fruito oultivôo on oopalior,

74 culturoc d'arbuctoo à fruito, pôpinioroo,
oulturoc do jounoc arbroc, culturoo do
copinG do Moôl, viticulturo

?6 Vignoc micoo on jachôro

D|-^r^tz^+i/»r«t f4ï~i. tî^iv\^i. i i\f e» i i^ <»i*^t,<t »nK^lli iÂ

»

/ôgôtation rudôralo poroôvôranto (oitoo
M chaude ot coco ou fraie à humidoG ou richoD

on horboc)

se

44

Se

46

44

44.

4é

4^

44.

88

8

43

w

8

6

8

43

e

4A

3S

4^

m?

ma

w»

<w>

<wl

mt

fWt

m?

m?

<w>

34

6» Champs sans ou avec végétation
fragmontôo d'ospècos sègôtalos 0 9 44 9 / re3

W
ségétales pertinentes pour la protection de
la  nature-(pauvres/riches en bases) 20 20 26 42 23 m 3

74 d'ospôcos-ségétales (pauvres /riches en 46 46 29 49 42 re3

» Cultures fourragères 0 0 44 9 / te 3

73 Maraîchage 6 6 6 6 re3

74 cultures d'arbustes à fruits, pépinières,
cultures do jounos arbres, cultures do
sapins de Noël, viticulture

0 9 44 9 l re3

76 Vignos misos on jachère 46 46 20 42 l te 3

76 6 6 6 6 l te 3

• ■ - •» - • •

77 Végétation rudérate annuollo 0 7 44 9 / re3

73 chauds et socs ou frais à humidos ou riches 46 42 20 42 / «+3

34

6» Champs sans ou avec végétation
fragmontôo d'ospècos sègôtalos 0 9 44 9 / re3

W
ségétales pertinentes pour la protection de
la  nature-(pauvres/riches en bases) 20 20 26 42 23 m 3

74 d'ospôcos-ségétales (pauvres /riches en 46 46 29 49 42 re3

» Cultures fourragères 0 0 44 9 / te 3

73 Maraîchage 6 6 6 6 re3

74 cultures d'arbustes à fruits, pépinières,
cultures do jounos arbres, cultures do
sapins de Noël, viticulture

0 9 44 9 l re3

76 Vignos misos on jachère 46 46 20 42 l te 3

76 6 6 6 6 l te 3

• ■ - •» - • •

77 Végétation rudérate annuollo 0 7 44 9 / re3

73 chauds et socs ou frais à humidos ou riches 46 42 20 42 / «+3

34



6130 Môgaphorbiaioo hygrophiloo
^ d'ourlotc planitiQiroc ot doc ôtagoc

.^^'^. ^l+'^rf^r^'-t»'^! A ^^Ir^ir^ ^I^im f/^»Atn /J^ik -» :AA

oligio àoutrophoc

/^^i in^^* m^Ae* ^kn^Iin ^* ^1^;»:À--.-*

Liciôroc otfrangoc horbagàroc (Ganc
84. borduroo lignouooc, ainci quo prairioo o

6130 Mogaphorbiaioo hygrophiloo
8S d'ourlote planitiairoo et do: ôtagoc

montagnard à alpin doc couro d'oau

)pnyioo 10 long d
d'OQu ou on liGiàro foroctioro (^50%)

Formationo dominantoo non lignoi
pQ uvroc on oopôcoc (p.ox. Ptoridium

84 aquilinum. CalamagroatiG opigojoo) ou
ipocôoo d'oopôcoo qui formant doc

populationo dominantoc (p. ox. Urtica dh

40

43

34

3S

^&

3ë

46

ff

30

4ê

â3

fWt

w3

w>

m»

w1

ffl?

»6 BK17 Buicconc do citoc humidoc

Dl/-1-7 D.. :-- ^^ n;*-». <-":-

M
fû^ïn^ïtiAno /In nnnÂ+n A ^/<1^:^

lie (y inclue
s^totate)

se

4â

34

38

44

46

w»

m?

ci -in irn->^^<.i-»«<n n*~i-i- ..-t-

W- 3 fîuxLfC ^cmEcr\. 'ircnn
>aKQLu-ar. ID^rh^r:^:^.{Borboridionp. p.)

pontoc 48 88 ê4 fWt

35

78

6430 Môgaphorbiaios hygrophilos

30 38 88 36 36 30 m 3

80 46 4-3 3G Z z Z B*3

84- 46 48 80 40 44 46 b*3

U
6430 Mégaphorbiaios hygrophiloo

montagnard-à alpin dos cours d’oau
88 84 40 37 X) 33 m a

88 Formations de-néophytes lo long dos cours
d-'eau ou on lisièro forostiôro (-->50%) 4 8 6 Z Z Z ffia

84

Formations dominantes non lignousos
pauvros-en ospôcos (p.ox. Ptoridium

48 0 46 Z Z Z m a

- - - - - - •

- ■«. • • - • •
88 37 86 34 44 86 37 b*3

88 46 48 30 8 44 46 B*3

87 64 48 80 Z 40 64 te3

35

78

6430 Môgaphorbiaios hygrophilos

30 38 88 36 36 30 m 3

80 46 4-3 3G Z z Z B*3

84- 46 48 80 40 44 46 b*3

U
6430 Mégaphorbiaios hygrophiloo

montagnard-à alpin dos cours d’oau
88 84 40 37 X) 33 m a

88 Formations de-néophytes lo long dos cours
d-'eau ou on lisièro forostiôro (-->50%) 4 8 6 Z Z Z ffia

84

Formations dominantes non lignousos
pauvros-en ospôcos (p.ox. Ptoridium

48 0 46 Z Z Z m a

- - - - - - •

- ■«. • • - • •
88 37 86 34 44 86 37 b*3

88 46 48 30 8 44 46 B*3

87 64 48 80 Z 40 64 te3

35



88 5130 Formationo à Juniporuc Gommunic
our londoo ou polouooc calcoiroo

88 BK17 Buiccone do eitoc oocc ot ohoudc

M

9*

BK17 Buiccono ot brouccailloc do Gitoc
rudôraux ot richoo on ozoto

BK16 Booquoto compooôc d'au moins
50% d'OGpôcoo indigànoo

92 BK17 Haios sur cairns

83 BK17 Haios dos bords do chomp do ploin
piod ou sur dos taluo

94 Woioc d'agrômont

3& 36

4â

4é

34

46

?ê

44

38

as

40.

3&

44

44

8

8

4^

4.1.

^.

m

4ê

ae

3Î

28

fWt

w1

m»

mt

w»

fWt

w»

Formotiono indigànoo do lionoo ot do
plontoc grimpantoo (touo loo oouo typoo)

46 se m3

Buiooono ot hoioc compooôo d'ocpôooo non
typiquoo du miliou (-^26%)

Buicconc ot hoioc compocôo d'ocpôooo non
W indigônos (plantationo d'orbuotoc

d'ornomont)

4-1. m3

wt

36

88 84 45 25 t 40 54 m 3

88 BK1 7 Buissons do sites sogs et chauds 22 25 44 44 22 20 m 3

00 BK1 7 Buissons et broussailles de sites
rudéraux et riches en-agete 46 42 20 8 44 45 m 3

04 KfjOA <4 'qc  fifYr*>oc nriinonoc 20 45 25 « 44» 20 m 3

02 t—Z1 ”V T r ■ 'jUl i 33 24 40 42 20 22- m 3

02 BK1 7 Haies des bords de champ de plain
r->i<~><~4 z~»i i f |  ii* do-C—Ï£lll ic, 20 45 25 44 48 20 m 3

04 Halos d'agrément 0 2 44 0 0 Z m 3

■ ■ ■ • • ■

05 rvj q n ijQ c* n nh c. 1qc_çqi_L£—zi i * * o y~j ! r r i r y.z ■ T tv/vr cz V-ZVJ v y j 20 45 25 48 20 m 3

milieu - - • • - • ■

08 typiques du milieu (-»26%) 0 2 44 0 1 Z m3

02
d'ornement-)

5 4 5 / 7 / m 3

Rangées d'arbros, groupes d'arbres,
arbres -isolés ■ et vergers ■- - « • - -

36

88 84 45 25 t 40 54 m 3

88 BK1 7 Buissons do sites sogs et chauds 22 25 44 44 22 20 m 3

00 BK1 7 Buissons et broussailles de sites
rudéraux et riches en-agete 46 42 20 8 44 45 m 3

04 KfjOA <4 'qc  fifYr*>oc nriinonoc 20 45 25 « 44» 20 m 3

02 t—Z1 ”V T r ■ 'jUl i 33 24 40 42 20 22- m 3

02 BK1 7 Haies des bords de champ de plain
r->i<~><~4 z~»i i f |  ii* do-C—Ï£lll ic, 20 45 25 44 48 20 m 3

04 Halos d'agrément 0 2 44 0 0 Z m 3

■ ■ ■ • • ■

05 rvj q n ijQ c* n nh c. 1qc_çqi_L£—zi i * * o y~j ! r r i r y.z ■ T tv/vr cz V-ZVJ v y j 20 45 25 48 20 m 3

milieu - - • • - • ■

08 typiques du milieu (-»26%) 0 2 44 0 1 Z m3

02
d'ornement-)

5 4 5 / 7 / m 3

Rangées d'arbros, groupes d'arbres,
arbres -isolés ■ et vergers ■- - « • - -

36



98

88

A-t^-» J^^IA -,,, DI/-.IQ

ï41a»^>mc. ii-><;^Annn n^->
groupoa ot rangôoc
nptôc au oito ou orbi

A^t%»-n iiinlA «il i n^^i. n/^n /*.* -^-»-J^-.- -JI-.

V\^^V> '.^*'<lt^*lÀ*-K^F* r^/^»< ^</l-^»»lÀniptôo au cito

100 BKOO Voranrr l f'""*'* *:~~ /..s^,,^. ̂ . -i...

4<4. Vorgorc plantoc rocommont

ni^u; i ;fiA-«». *.<--*:-- ~*-. . -t.. -^.

(omplacomonto humidoc ou oocc ot chaude

fn..nnt;A,

443 (omplacomor
ctructurôoc

richos)
rudôralQG ot

44 33 46

SA

^&

38

36

/

4?

38

43

4é

se

3?

4«

cm (circon

w>

w»

fflâ

4fl4 01 DO Tourbiôroc boicooc

ft-l en c^-At» oii,,,, ;^!^^ A

C'ï-nu-i'niin ^i/rtA/A.*/»-. / ^ ;n^ D^/J;^»» ^1 ;-. ;-.»

An/t*^»i->^ 0^/'*^i'^in <-i;^tnn\ *

QI^-LQ Dnn-^nn ^l/»-T^-A*^ -*11....:-1

rnn^A^n ^'^-hr^^ t.., »^!^.,, ^^ o^nntAn

4<» ^ng^ola'affiro^t?LP'quQCI, adaptoca.LI"
itionc otQtionnolloG lo long do coure

.et

[L

4é 80

33

48

mt

fWt

fWa

37

38
£euàÜû£

48 44 33 45 43
z~<ry< _J z*~ îrf?fYD_V>“ T T

M 6 5 8 l i /

440 34 33 30 l / m 3

444 30 46 33 43 44 30

- - • - - a -

443 BK16 LieièFes forostiàroG structurùoc
(emplacements humides eu-eecs ot-ehauds) » 30 34 30 34 27 fft8

443 (emplacements (fais ou sitoc rudéralos ot
1 Ix/i IvlzCT 7

48 44 23 43 46 44

- • • • • • •

- ■ • • • • •

444 64 43 80 4 l m 3

444 froxmuo GKGoleior (Aine ■PadiGni-Alnion
inGCNKiOf Salicion alboo) *

40 33 64 / 30 40 m 3

444

T
30 33 38 L 36 30 m3

• • • - - «

37

38
£euàÜû£

48 44 33 45 43
z~<ry< _J z*~ îrf?fYD_V>“ T T

M 6 5 8 l i /

440 34 33 30 l / m 3

444 30 46 33 43 44 30

- - • - - a -

443 BK16 LieièFes forostiàroG structurùoc
(emplacements humides eu-eecs ot-ehauds) » 30 34 30 34 27 fft8

443 (emplacements (fais ou sitoc rudéralos ot
1 Ix/i IvlzCT 7

48 44 23 43 46 44

- • • • • • •

- ■ • • • • •

444 64 43 80 4 l m 3

444 froxmuo GKGoleior (Aine ■PadiGni-Alnion
inGCNKiOf Salicion alboo) *

40 33 64 / 30 40 m 3

444

T
30 33 38 L 36 30 m3

• • • - - «
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4(» BK13 Ghônoioo cur rondoool

4W BK1 /\ GhônaioG xôrophiloG à GQmpQ nulo

^^ 0180 Porâtc do pontoo, oboulio ou rovino
du Tilio Aoorion

0180 Forôts do rovin (Polyotic à aiguillonG
ôrabto)

443

44â

JA l'A ^-»^*«. . /-^ ^agotum

0150 Hôtraioo calcicolos môdio
ouropôonnoo du Copholanthoro Fagion

444 0110 Hôtraioc du Luiîu/o Pagofum

0160 Ghônaioc pôdonculôoc ou chônaioe
446 oharmaioc cub atlantiquoc ot môdio

ouropôonnoc du Carpinion botuli

448 BK13 Autroc typoc do taillic do chônoc

38

40

34

64

@6

43

4ê

38

w.

?ê

3S

44

34

&4

?4

6ê

64

38

&4.

ô3

4§

m?

m»

m?

ë6

ê4

^

38

m?

ffi?

43

§8

46

ffl»

w»

m?

m?

m>

38

408 BK13 Chênaies sur ardoises 64 38 64 / 54 m 3

408 63 40 66 Z 63 m 3

408 46 34 66 l 46 m 3

• - • • •

440
du Tilio Aoerion 66 48 80 l 38 66 m 3

444 91 80 Forêts de ravin (Polystio à aiguillons
—ûfûhlûi 6-4 46 86 » 64 » 3

• - - ■ ■ - •

442 91 30 Hêtraies de l'Asporulo Fagotum 43 32 64 * 38 43 m 3

448
Q -GQ —■ P Q 1 P i rVù lQCtJTQ iir

69 44 84 / 38 59

444 Q4 d Q — Hotcoirxp ri j j . - /—<r7T{jf IV  11 46 34 66 Z
*

49 f»3

• • - • • •

445
ouropôonnoo du Gorpinion batuli

64 38 64 Z 64 ffl8

446 BK1 3 Autres typos de taillis do chônos 30 23 38 l 39 ffi8

• » - «' - • 4.

38

408 BK13 Chênaies sur ardoises 64 38 64 / 54 m 3

408 63 40 66 Z 63 m 3

408 46 34 66 l 46 m 3

• - • • •

440
du Tilio Aoerion 66 48 80 l 38 66 m 3

444 91 80 Forêts de ravin (Polystio à aiguillons
—ûfûhlûi 6-4 46 86 » 64 » 3

• - - ■ ■ - •

442 91 30 Hêtraies de l'Asporulo Fagotum 43 32 64 * 38 43 m 3

448
Q -GQ —■ P Q 1 P i rVù lQCtJTQ iir

69 44 84 / 38 59

444 Q4 d Q — Hotcoirxp ri j j . - /—<r7T{jf IV  11 46 34 66 Z
*

49 f»3

• • - • • •

445
ouropôonnoo du Gorpinion batuli

64 38 64 Z 64 ffl8

446 BK1 3 Autres typos de taillis do chônos 30 23 38 l 39 ffi8

• » - «' - • 4.

38



PI/-lo rs^,, ^i^r^^^i. » ^^t^,, ;ii.. » n

ligônoo, adaptai
9W^

iî/^nr<!A»'^^n /jKk,

la ototion)

44*
D^mlnmnntc* ^l/^ ^/^. . ;11. .n A, ^*4p).
oxotiquoo

4-W Pouplomontc de

430 Parce foroctiorc

Se 44.

46

w

se

4&

ââ w>

fW1

fWt

(W»

431

4aa

OLon+^tî^n^ ^'l^^-t»^^ ^. . -JI--L

ou poroiotonto

D. .^//'k--:_;r>i- n^.^ii_eeUé(e)

d-ir^"îiïAm;n/Dln^A n^**A/^<pav6(o)(pavagoGî
p. ^^ll^^. ^ ^/^n ;nin<-n\ »<-.^^. ,,. ^-*/^\ -!.

jointe), rocouvort(o) do gr
partiollomont conoolido(o)

121 Chomir feitieé

436 Chomin croux (comploito)

43S Surfaco do ool brut

43? Autroc infractructuroo routiôroc

4?

4é

w

fWt

m?

mt

34.

87

<wt

wt

ma

m?

39

443
BK1 3 Peuplements do feuillus -et forêts
pionnières (ossoncos-indigènes, adaptées à
la station)

33 35 44 35 33 33 m a

- - - , •

4+8 exotiques 43 0 45 4 1 4 m a

445 43 0 45 4 l 4 m a

430 45 44 43 45 4

• • • • • • •

- • - ■ • • -

434 Plantations d'hor-bes-ou d'arbustes annuels
ouparsistaats 5 4 8 4 4 4 m 3

- • ’• • « • ■
122 Ruo/C hem in/PlaG€hseellé(o) 4 4 3 4 4 4 «4?

433 eeellage des joints), re6ouvort(e)-de gravier;
partiellement oonsolidé(o)

5 4 8 4 4 4 m 3

434 Chemin non-stabiliso 33 43 35 40 33 34 m a

435 ’M 45 30 0 45 23 m 3

435 5 5 0 6 4 4 m a

433 4 4 3 4 4 4 m 3

39

443
BK1 3 Peuplements do feuillus -et forêts
pionnières (ossoncos-indigènes, adaptées à
la station)

33 35 44 35 33 33 m a

- - - , •

4+8 exotiques 43 0 45 4 1 4 m a

445 43 0 45 4 l 4 m a

430 45 44 43 45 4

• • • • • • •

- • - ■ • • -

434 Plantations d'hor-bes-ou d'arbustes annuels
ouparsistaats 5 4 8 4 4 4 m 3

- • ’• • « • ■
122 Ruo/C hem in/PlaG€hseellé(o) 4 4 3 4 4 4 «4?

433 eeellage des joints), re6ouvort(e)-de gravier;
partiellement oonsolidé(o)

5 4 8 4 4 4 m 3

434 Chemin non-stabiliso 33 43 35 40 33 34 m a

435 ’M 45 30 0 45 23 m 3

435 5 5 0 6 4 4 m a

433 4 4 3 4 4 4 m 3

39



438 Surfaco bâtio

Châtoaux, ôgliooo ot chapolloe hiGtoriquoci
438 vioux locaux d'ôlovago, do grangoCj do

groniorc troditionnolc

438 Potitc bâtimontCh hangare

4S4. DôchQrgo

433 Toit vôgôtal intonoif

434 Toit vôgôtol oxtoncif

43S Façadoo vôgôtalioôoo

436 Jardin privé

4W iJordin oommunautairo

44

4é

6

48

6

e

m3

«¥»

fWt

w»

m?

m»

m»
(vortioal)

w>

m?

Toute outro ourfaoo privôo donc lu Eono do
458 construction (maicon, garago, iîono do

vorduro,...)
w»

40

Kîzlï’f ir* r> ot3vrn O O - » - -

408 4 4 0 4 ffi 3

400 vieux locaux d'élevage, de grangos, do
greniers traditionnels

0 0 44

•

«4®

480 Potits bâténent» hangars 4 3 6
*

m a

■V ■ - ■ -

484 Décharge 4 4 a Z / Z re 3

Ia  ~i f i r i  Qpfrç
■TTTVtTTT TTTTxT

■ - - - - ■

488 8 4 0 8 1 Z m®

484 Toit végétal oxtonsif 40 8 48 40 Z Z «4®

480 6 8 0 6 Z Z m 3

W ! w IV 1 v -
■ ■

• - -

438 Jardin privé 6 4 0 6 Z Z ffi®

430 Jardin communautaire 6 4 0 6 Z Z «4 3

- • • - • - •

488 8 0 8 4 Z Z «4®

40

Kîzlï’f ir* r> ot3vrn O O - » - -

408 4 4 0 4 ffi 3

400 vieux locaux d'élevage, de grangos, do
greniers traditionnels

0 0 44

•

«4®

480 Potits bâténent» hangars 4 3 6
*

m a

■V ■ - ■ -

484 Décharge 4 4 a Z / Z re 3

Ia  ~i f i r i  Qpfrç
■TTTVtTTT TTTTxT

■ - - - - ■

488 8 4 0 8 1 Z m®

484 Toit végétal oxtonsif 40 8 48 40 Z Z «4®

480 6 8 0 6 Z Z m 3

W ! w IV 1 v -
■ ■

• - -

438 Jardin privé 6 4 0 6 Z Z ffi®

430 Jardin communautaire 6 4 0 6 Z Z «4 3

- • • - • - •

488 8 0 8 4 Z Z «4®

40
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15

16

17

18

19

1. 2. 3.

1. 2. 4.

1.4.4.

1.4.5.

1.4.6.

1.4.7.

1.4. 8.

BK12 - Cours d'eau aménagés modérément y inclus classes 3 et 4
de la qualité de l'eau

BK12 - Cours d'eau aménagés intensivement y inclus classe 5 de
la qualité de l'eau

12 24

14

13 13

9

10

11

12

13

14

1.2.8.

1. 2. 9.

1.3.

1.3. 1.

1.4.

1.4. 1.

1.4.2.

1.4.3.

Canaux

Cavité technique, demi-coque

ormes spéciales d'eau courantes

BK08 - Bras mort

d'

BK08 - Mardelles et plans d'eau proches de l'état naturel

Lac artificiel (zone d'atterrissement incl.)

BK08 - Ancienne gravière ou carrière remplie d'eau (zone
d'atterrissement incl.)

45

44

34

14

34

89

68

27

68

0

0

35

0

0

3130 - Eaux stagnantes, oligotrophes à mésotrophes avec
végétation du Littorelletea uniflorae etOou de l'/soëto-
Nanojuncetea

3140 - Eaux oligo-mésotrophes calcaires avec végétation
benthique à Chara spp.

3150 - Lacs et plans d'eaux eutrophes naturels avec végétation du
Magnopotamion ou Hydrocharition

Plans d'eau artificiels

Bassin décoratif

45

40

38

90

80

75

18

14

40

40

40

54

54

72

64

m;

m2

m2

m2

m2

mz

m"

mï

m"

m2

m;

m2

m2

42

7 1.2.3. BK12 - Cours d'eau aménagés modérément y inclus classes 3 et 4
de la qualité de l'eau 16 12 24 13 13 m 2

8 1.2.4. BK1 2 - Cours d'eau aménagés intensivement y inclus classe 5 de
la qualité de l'eau 9 7 14 0 0 m 2

9 1.2.8. Canaux 5 4 8 0 0 m 2

10 1.2.9. Cavité technique, demi-coque 2 2 3 0 0 m 2

1.3. Formes spéciales d'eaux courantes

11 1.3.1. BK08 - Bras mort 59 44 89 0 0 m 2

1.4. Plans d'eau - eaux stagnantes

12 1.4.1. BK08 - Mardelles et plans d'eau proches de l'état naturel 45 34 68 35 54 m 2

13 1.4.2. Lac artificiel (zone d'atterrissement incl.) 18 14 27 0 0 m 2

14 1.4.3. BK08 - Ancienne gravière ou carrière remplie d'eau (zone
d'atterrissement incl.) 45 34 68 0 54 m 2

15 1.4.4.
3130 - Eaux stagnantes, oligotrophes à mésotrophes avec
végétation du Littorelletea uniflorae etOou de Vlsoëto-
Nanojuncetea

60 45 90 40 72 m 2

16 1.4.5. 3140 - Eaux oligo-mésotrophes calcaires avec végétation
benthique à Chara spp. 53 40 80 40 64 m 2

17 1.4.6. 31 50 - Lacs et plans d’eaux eutrophes naturels avec végétation du
Magnopotamion ou Hydrocharition 50 38 75 40 60 m 2

18 1.4.7. Plans d'eau artificiels 12 9 18 0 0 m 2

19 1.4.8. Bassin décoratif 9 7 14 0 r/', 0 m 2

42

7 1.2.3. BK12 - Cours d'eau aménagés modérément y inclus classes 3 et 4
de la qualité de l'eau 16 12 24 13 13 m 2

8 1.2.4. BK1 2 - Cours d'eau aménagés intensivement y inclus classe 5 de
la qualité de l'eau 9 7 14 0 0 m 2

9 1.2.8. Canaux 5 4 8 0 0 m 2

10 1.2.9. Cavité technique, demi-coque 2 2 3 0 0 m 2

1.3. Formes spéciales d'eaux courantes

11 1.3.1. BK08 - Bras mort 59 44 89 0 0 m 2

1.4. Plans d'eau - eaux stagnantes

12 1.4.1. BK08 - Mardelles et plans d'eau proches de l'état naturel 45 34 68 35 54 m 2

13 1.4.2. Lac artificiel (zone d'atterrissement incl.) 18 14 27 0 0 m 2

14 1.4.3. BK08 - Ancienne gravière ou carrière remplie d'eau (zone
d'atterrissement incl.) 45 34 68 0 54 m 2

15 1.4.4.
3130 - Eaux stagnantes, oligotrophes à mésotrophes avec
végétation du Littorelletea uniflorae etOou de Vlsoëto-
Nanojuncetea

60 45 90 40 72 m 2

16 1.4.5. 3140 - Eaux oligo-mésotrophes calcaires avec végétation
benthique à Chara spp. 53 40 80 40 64 m 2

17 1.4.6. 31 50 - Lacs et plans d’eaux eutrophes naturels avec végétation du
Magnopotamion ou Hydrocharition 50 38 75 40 60 m 2

18 1.4.7. Plans d'eau artificiels 12 9 18 0 0 m 2

19 1.4.8. Bassin décoratif 9 7 14 0 r/', 0 m 2
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20 1.4. 9. Bassin industriel (installation de refroidissement, bassin de port,
etc.)

21 1. 4. 10. Bassin de rétention ouvert (dégradé, technique)

22 1.4. 11. Bassin de rétention ouvert (naturel, écologique) 27 15 22

m2

m2

m2

2. 1. ] a ions euses, falaises, s e

23 2. 1. 1 BK01 - Complexes de parois rocheuses des zones d'extraction

24 2. 1.2. ^K02 ' Ç(îmPlexes d'éboulis et de blocs rocheux des zones
d'extraction

25
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2. 1. 3.

2. 1.4.

2. 1.5.

28

29

30

31

2. 1.6.

2. 1. 7.

2. 1.8.

2. 1.9.

2.2.

8210 - Pentes rocheuses calcaires avec végétation
chasmophytique

8220 - Pentes rocheuses siliceuses avec végétation
chasmophytique

8230 - Roches siliceuses avec végétation pionnière du Sedo-
Scleranthion ou du Sedo albi-Veronicion dillenii

Paroi rocheuse composée de roche meuble (sableuse, argileuse)

8150 - Eboulis médio-européens siliceux des régions hautes

8160 - Eboulis médio-européens calcaires des étages collinéen à
montagnard

Zones d'extraction et terrils

F ons géor-orpholog es s éeia es

44
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20 1.4.9. Bassin industriel (installation de refroidissement, bassin de port,
etc.) 1 1 2 0 0 0 m 2

21 1.4.10. Bassin de rétention ouvert (dégradé, technique) 4 3 6 0 0 0 m 2

22 1.4.11. Bassin de rétention ouvert (naturel, écologique) 18 14 27 15 15 22 m 2

2. Types de biotopes terrestres-morphologiques

2.1. Formations rocheuses, falaises, éboulis, carrières et remblais

23 2.1.1. BK01 - Complexes de parois rocheuses des zones d’extraction 59 44 74 0 30 59 m 2

24 2.1.2. BK02 - Complexes d'éboulis et de blocs rocheux des zones
d’extraction 59 44 74 0 30 59 m 2

25 2.1.3. 8210 - Pentes rocheuses calcaires avec végétation
chasmophytique 59 44 74 0 30 59 m 2

(vertical)

26 2.1.4. 8220 - Pentes rocheuses siliceuses avec végétation
chasmophytique 59 44 74 0 30 59 m 2

(vertical)

27 2.1.5. 8230 - Roches siliceuses avec végétation pionnière du Sedo-
Scleranthion ou du Sedo albi-Veronicion dillenii 59 44 74 0 30 59 m 2

(vertical)

28 2.1.6. Paroi rocheuse composée de roche meuble (sableuse, argileuse) 16 12 20 11 16 16 m 2
(vertical)

29 2.1.7. 8150 - Eboulis médio-européens siliceux des régions hautes 59 44 74 0 0 0 m 2

30 2.1.8. 8160 - Eboulis médio-européens calcaires des étages collinéen à
montagnard 59 44 74 0 0 0 m 2

31 2.1.9. Zones d'extraction et terrils 9 7 11 0 0 0 m 2

2.2. Formations géomorphologiques spéciales
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36

8310 - Grottes non exploitées par le tourisme

BK22 - Cavités souterraines, mines et galeries

Form ions mor ologiques a ro es

BK21 - Cairns et murgiers

BK20 - Murs en pierres sèches (posés librement des deux côtés
ou posés latéralement en contact direct avec la terre)

2.3.3. Murs à pierres colmatées ou escaliers

32

33
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35

2. 2.1

2.2.2.
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2.3. 1.

2. 3. 2.
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32

0

0

13

32

43
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m2
(vertical)
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(vertical)

37 2.3.4. Gabions (sans contact latéral avec la terre)

38 2. 3. 5. Gabions (en contact latéral direct avec la terre et écologique) 15 10 13

mï

(vertical)

m2
(vertical)

39
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3. 1.

3. 1.1

3. 1.2.

3.2.

41

42
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3.2.1

3.2.3.

3. 2.4.

is d on

7140 - Tourbières de transition et tremblantes

BK11 - Landes sur marais de transition

Bas-marais a écages n

BK11 - Marais à petites Laîches, parvocariçaies (sites pauvres en
bases ou riches en bases)

BK11 - Bas-marais et marécages

BK11 - Marais de pente

38

80

46

34

48

76

56

0

0

49
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m2

m2

m2
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32 2.2.1 8310 - Grottes non exploitées par le tourisme 64 48 80 0 0 m 2

33 2.2.2. BK22 - Cavités souterraines, mines et galeries 16 12 20 0 13 m 2

2.3. Formations morphologiques anthropogènes

34 2.3.1. BK21 - Cairns et murgiers 32 24 40 20 30 32 m 2

35 2.3.2. BK20 - Murs en pierres sèches (posés librement des deux côtés
ou posés latéralement en contact direct avec la terre) 36 27 54 32 32 43 m 2

(vertical)

36 2.3.3. Murs à pierres colmatées ou escaliers 1 1 2 0 0 0 m 2
(vertical)

37 2.3.4. Gabions (sans contact latéral avec la terre) 1 1 2 0 0 0 m 2
(vertical)

38 2.3.5. Gabions (en contact latéral direct avec la terre et écologique) 10 8 15 10 10 13 m 2
(vertical)

3. Biotopes terrestres et semi-terrestres des mil ieux ouverts

3.1. Marais de  transition

39 3.1.1. 7140 - Tourbières de transition et tremblantes 64 48 80 0 0 0 m 2

40 3.1.2. BK1 1 - Landes sur marais de transition 50 38 63 0 0 0 m 2

3.2. Bas-marais et marécages non-boisés

41 3.2.1 . BK1 1 - Marais à petites Laîches, parvocariçaies (sites pauvres en
bases ou riches en bases) 61 46 76 0 0 0 m 2

42 3.2.3. BK1 1 - Bas-marais et marécages 45 34 56 0 27 49 m 2

43 3.2.4. BK1 1 - Marais de pente 64 48 80 0 0 0 m 2
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3.3.

3.3.3

3.3.4

3.3.5

3.3.6

3.3.7

3.3.8

3.4.
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3.4. 1.
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6110 - Pelouses rupicoles calcaires ou basiphiles de VAIysso-
Secf/on albi

6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d'embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia) exploitées

6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d'embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia) non-
exploitées

BK03 - Complexes de pelouses pionnières et maigres des zones
d'extraction

BK07 - Pelouses maigres sur sols sableux et siliceux
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55 3. 5. 1.
6510 - Prairies maigres de fauche de basse altitude (Alopecurus
pratensis, Sanguisorba officinalis) et pâturage fauché maigre
(6510 catégorie A et B)
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3.3. Roselières et magnocariçaies

44 3.3.3 BK06 - Jonchaie 61 46 76 0 61 m 2

45 3.3.4. BK06 - Phragmitaie (aquatique) 35 26 44 30 35 m 2

46 3.3.5. BK06 - Phragmitaie (terrestre) 27 20 34 25 27 m 2

47 3.3.6. BK06 -Typhaie 30 23 38 28 30 m 2

48 3.3.7. BK06 - Autres types de roselières 20 15 25 18 20 m 2

49 3.3.8. BK04 - Magnocariçaies (sur station oligotrophe ou eutrophe) 33 25 41 0 33 m 2

3.4. Pelouses sèches et pelouses calcaires mi-sèches

50 3.4.1. 6110 - Pelouses rupicoles calcaires ou basiphiles de l’A/ysso-
Sedion albi 59 44 74 0 59 m 2

51 3.4.2. 6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d’embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia) exploitées 56 42 70 0 56 m 2

52 3.4.3.
6210 - Pelouses sèches semi-naturelles et faciès
d’embuissonnement sur calcaires (Festuco-Brometalia) non-
exploitées

51 38 64 0 0 m 2

53 3.4.5. BK03 - Complexes de pelouses pionnières et maigres des zones
d’extraction 56 42 70 0 56 m 2

54 3.4.4. BK07 - Pelouses maigres sur sols sableux et siliceux 51 38 64 0 58 m 2

3.5. Herbages

55 3.5.1.
6510 - Prairies maigres de fauche de basse altitude (Alopecurus
pratensis, Sanguisorba officinalis) et pâturage fauché maigre
(6510 catégorie A et B)

33 25 41 0 33 m 2
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3.5.8.

3. 5. 7.

3. 5. 9.

62

63

64

65

66

3.5. 10.
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3. 6.6.

3.7.

Herbages extensifs - Prairies et pâturages avec herbes typiques
des prairies

Herbages intensifs

Gazons

Pelouses fleuries et gazons sur du gravier avec des espèces qui
confèrent une valeur écologique

6410 - Prairies à Molinia sur sols calcaires, tourbeux ou argilo-
limoneux (Molinion caeruleae}

BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives

Gazons fluviatiles naturels extensifs ou non exploités

Herbages humides intensifs pauvres en espèces

BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives en friche

BK11 - Prairie humide tombée en friche

Lan es et pelouses à

4030 - Landes sèches européennes

6230 - Formations herbeuses à Nardus, riches en espèces, sur
substrats siliceux des zones montagnardes (et des zones
submontagnardes de l'Europe continentale)
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56 3.5.3. Herbages extensifs - Prairies et pâturages avec herbes typiques
des prairies 16 12 20 12 16 m2

57 3.5.5. Herbages intensifs 9 7 11 0 0 m2

58 3.5.6. Gazons 4 3 5 0 0 m2

59 3.5.8. Pelouses fleuries et gazons sur du gravier avec des espèces qui
confèrent une valeur écologique 12 9 15 10 13 m2

60 3.5.7. 641 0 - Prairies à Molinia sur sols calcaires, tourbeux ou argilo-
limoneux (Molinion caeruleae) 59 44 74 0 59 m2

61 3.5.9. BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives 33 25 41 0 33 m2

62 3.5.10. Gazons fluviatiles naturels extensifs ou non exploités 16 12 20 14 16 m2

63 3.5.11. Herbages humides intensifs pauvres en espèces 12 9 15 0 0 m2

64 3.5.12. BK10 - Prairies humides du Calthion et divers types de prairies
humides extensives en friche 27 20 34 / 27 m2

65 3.5.13. BK1 1 - Prairie humide tombée en friche 27 20 34 / 27 m2

3.6. Landes et pelouses à nard

66 3.6.1. 4030 - Landes sèches européennes 51 38 64 0 51 m2

67 3.6.6.
6230 - Formations herbeuses à Nardus, riches en espèces, sur
substrats siliceux des zones montagnardes (et des zones
submontagnardes de l’Europe continentale)

64 48 80 0 64 m 2

3.7. Champs, plantations de ligneux, jardins, vignobles, vignobles
en jachère

46
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3.7. Champs, plantations de ligneux, jardins, vignobles, vignobles
en jachère

46



68 3. 7. 1. Champs sans ou avec végétation fragmentée d'espèces ségétales

Champs avec végétation d'espèces ségétales pertinentes pour la
69 3.7.2. protection de la nature (pauvres/riches en bases) respectivement

bandes herbeuses
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3.8.8.

Champs mis en jachère avec végétation d'espèces ségétales
(pauvres/riches en bases)

Cultures fourragères

Maraîchage

Plantations d'arbres fruitiers à basse tige, cultures de fruits cultivés
en espalier, cultures d'arbustes à fruits, pépinières, cultures de
jeunes arbres, cultures de sapins de Noël, viticulture

Vignes mises en jachère

n
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Végétation rudérale annuelle

Végétation rudérale persévérante (sites chauds et secs ou frais à
humides ou riches en herbes)

6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d'ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des forêts de sites oligio- à eutrophes

Coupes rases, chablis et clairières

Lisières et franges herbagères (sans bordures ligneuses, ainsi que
prairies en jachère)
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68 3.7.1. Champs sans ou avec végétation fragmentée d'espèces ségétales 9 9 11 0 0 m2

69 3.7.2.
Champs avec végétation d'espèces ségétales pertinentes pour la
protection de la nature (pauvres/riches en bases) respectivement
bandes herbeuses

20 20 25 14 23 m 2

70 3.7.3. Champs mis en jachère avec végétation d'espèces ségétales
(pauvres/riches en bases) 16 16 20 14 23 m 2

71 3.7.5. Cultures fourragères 9 9 11 0 0 m 2

72 3.7.6. Maraîchage 5 5 6 0 0 m 2

73 3.7.7.
Plantations d'arbres fruitiers à basse tige, cultures de fruits cultivés
en espalier, cultures d'arbustes à fruits, pépinières, cultures de
jeunes arbres, cultures de sapins de Noël, viticulture

9 9 11 0 0 m 2

74 3.7.14 Vignes mises en jachère 16 16 20 0 0 m 2

3.8. Végétation rudérale, végétation des franges, peuplements
dominants, mégaphorbiaies

75 3.8.1. Végétation rudérale annuelle 9 7 11 0 0 m 2

76 3.8.2. Végétation rudérale persévérante (sites chauds et secs ou frais à
humides ou riches en herbes) 16 12 20 13

■T 1*
16 m 2

77 3.8.5 6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d'ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des forêts de sites oligio- à eutrophes 30 23 38 25 1 30 m 2

78 3.8.7. Coupes rases, chablis et clairières 16 12 20 0 0 m 2

79 3.8.8. Lisières et franges herbagères (sans bordures ligneuses, ainsi que
prairies en jachère) 16 12 20 14 16 m 2
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Champs avec végétation d'espèces ségétales pertinentes pour la
protection de la nature (pauvres/riches en bases) respectivement
bandes herbeuses

20 20 25 14 23 m 2

70 3.7.3. Champs mis en jachère avec végétation d'espèces ségétales
(pauvres/riches en bases) 16 16 20 14 23 m 2

71 3.7.5. Cultures fourragères 9 9 11 0 0 m 2

72 3.7.6. Maraîchage 5 5 6 0 0 m 2

73 3.7.7.
Plantations d'arbres fruitiers à basse tige, cultures de fruits cultivés
en espalier, cultures d'arbustes à fruits, pépinières, cultures de
jeunes arbres, cultures de sapins de Noël, viticulture

9 9 11 0 0 m 2

74 3.7.14 Vignes mises en jachère 16 16 20 0 0 m 2

3.8. Végétation rudérale, végétation des franges, peuplements
dominants, mégaphorbiaies

75 3.8.1. Végétation rudérale annuelle 9 7 11 0 0 m 2

76 3.8.2. Végétation rudérale persévérante (sites chauds et secs ou frais à
humides ou riches en herbes) 16 12 20 13

■T 1*
16 m 2

77 3.8.5 6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d'ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des forêts de sites oligio- à eutrophes 30 23 38 25 1 30 m 2

78 3.8.7. Coupes rases, chablis et clairières 16 12 20 0 0 m 2

79 3.8.8. Lisières et franges herbagères (sans bordures ligneuses, ainsi que
prairies en jachère) 16 12 20 14 16 m 2
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80

81

82

3.8.9.

3.8. 10.

3.8. 11.

6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d'ourlets ptanitiaires et des
étages montagnard à alpin des cours d'eau

Formations de néophytes le long des cours d'eau ou en lisière
forestière (>50%)

Formations dominantes non ligneuses-pauvres en espèces (p. ex.
Pteridium aquilinum, Calamagrostis epigejos) ou composées
d'espèces qui forment des populations dominantes (p. ex. Urtica
dioica)

24 40 30

15 0

32 m2

m"

m2

83

84

85

86

87

. 1.

4.1. 1.

4. 1.3.

4. 1. 4.

4. 1.5.

4. 1.8.

88

89

90

91

4. 1.9.

4. 1. 10.

4. 1. 11.

4. 1. 12.

isso-is broussai es,
.3ES

BK17 - Buissons de sites humides

BK17 - Buissons de sites frais et buissons de sites secs et chauds
(y inclus formations de genêts à balais)

5110 - Formations stables xérothermophiles à Buxus
sempervirens des pentes rocheuses (Berberidion p.p.)

5130 - Formations à Juniperus communis sur landes ou pelouses
calcaires

BK17 - Buissons et broussailles de sites rudéraux et/ou riches en
azote

BK16 - Bosquets composés d'au moins 50% d'espèces indigènes

BK17 - Haies sur cairns

BK17 - Haies des bords de champ de plain-pied ou sur des talus

Haies d'agrément

20

12

48

46

12

34

20

80

76

20

25

14

14

27

16

64

61

16

m2

m2

mï

mz

m2

15

24

15

25

40

25

13

15

20

10

20

32

20

0

m2

m2

m2

m2
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80 3.8.9. 6430 - Mégaphorbiaies hygrophiles d’ourlets planitiaires et des
étages montagnard à alpin des cours d’eau 32 24 40 30 30 32 m 2

81 3.8.10. Formations de néophytes le long des cours d'eau ou en lisière
forestière (>50%) 4 3 5 0 0 0 m 2

82 3.8.11.

Formations dominantes non ligneuses-pauvres en espèces (p.ex.
Pteridium aquilinum, Calamagrostis epigejos) ou composées
d'espèces qui forment des populations dominantes (p.ex. Urtica
dioica)

12 9 15 0 0 0 m 2

4 Peuplements de ligneux et buissons

4.1. Buissons, broussailles, haies

83 4.1.1. BK17 - Buissons de sites humides 27 20 34 25 25 27 m 2

84 4.1.3. BK1 7 - Buissons de sites frais et buissons de sites secs et chauds
(y inclus formations de genêts à balais) 16 12 20 14 14 16 m 2

85 4.1.4. 5110 - Formations stables xérothermophiles à Buxus
sempervirens des pentes rocheuses (Berberidion p.p.) 64 48 80 0 40 64 m 2

86 4.1.5. 51 30 - Formations à Juniperus commuais sur landes ou pelouses
calcaires 61 46 76 0 40 61 m 2

87 4.1.8. BK17 - Buissons et broussailles de sites rudéraux et/ou riches en
azote 16 12 20 14 14 16 m 2

88 4.1.9. BK1 6 - Bosquets composés d'au moins 50% d'espèces indigènes 20 15 25 15 15 20 m 2

89 4.1.10. BK17 - Haies sur cairns 32 24 40 20 30 32 m 2

90 4.1.11. BK17 - Haies des bords de champ de plain-pied ou sur des talus 20 15 25 18 18 20 m 2

91 4.1.12. Haies d'agrément 10 8 13 10 0 0 m 2
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92

93

4.2.2.

4.

4. 3. 1.

94 4. 3. 2.

4.

Formations indigènes de lianes et de plantes grimpantes (tous les
sous-types)

Buissons

Buissons et haies composés d'espèces non typiques du milieu
(>25%)

Buissons et haies composés d'espèces non indigènes (plantations
d'arbustes d'ornement)

Rangées d'arbres, groupes d'à bres, rbres isolés

95 4.4. 1 BI518 Farbres solitaires, groupes ou rangées d'arbres indigènes,
adaptés au site ou d'arbre fruitiers

96 4. 4. 3. Arbres isolés, groupes ou rangées d'arbres non indigènes,
adaptés au site

97 4. 4. 2. Arbres isolés, groupes ou rangées d'arbres non indigènes, non
adaptés au site

98 4.4.6. BK09 - Vergers à haute tige

99 4.4. 7. Vergers plantés récemment

Lisières foresti es

20 15

23

15

11

14 23

12 19

15

15

12

17

20

18

20

ms

mï

m"

cm

(circon-
férence)

cm

(circon-
férence)

cm

(circon-
férence)

m2

cm

(circon-
férence)
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M. Lianes et plantes grimpantes

92 4.2.2. Formations indigènes de lianes et de plantes grimpantes (tous les
sous-types) 20 15 25 15 20 m 2

Buissons et haies non typiques du milieu

93 4.3.1. Buissons et haies composés d'espèces non typiques du milieu
(>25%) 9 7 11 0 0 m 2

94 4.3.2. Buissons et haies composés d'espèces non indigènes (plantations
d'arbustes d'ornement) 5 4 6 0 0 m 2

4.4. Rangées d'arbres, groupes d'arbres, arbres isolés et vergers

95 4.4.1. BK18 - arbres solitaires, groupes ou rangées d'arbres indigènes,
adaptés au site ou d’arbre fruitiers 18 14 23 15 18

cm
(circon-
férence)

96 4.4.3. Arbres isolés, groupes ou rangées d'arbres non indigènes,
adaptés au site 15 12 19 12 0

cm
(circon-
férence)

97 4.4.2. Arbres isolés, groupes ou rangées d'arbres non indigènes, non
adaptés au site 6 5 8 0 0

cm
(circon-
férence)

98 4.4.6. BK09 - Vergers à haute tige 31 23 39 0 & 0 m 2

99 4.4.7. Vergers plantés récemment 20 15 25 17 20
cm

(circon-
férence)

4.5. Lisières forestières
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BK15 - Lisières forestières structurées (emplacements humides ou
secs et chauds)

BK15 - Lisières forestières structurées (emplacements frais ou
sites rudérales et riches)

20 34

14 23

20

12

27 m2

18 m2

102

103

104

51.

5. 1.2.

5. 1. 3.

5. 1.4.

105

106

107

108

109

110

5.2.

5.2. 1.

5. 2. 3.

5.3.

5.3. 1.

5. 3. 3.

l 5..
5. 4. 1.

F rets marécaaeuses, forêts alluviales

91 DO - Tourbières boisées

91 EO - Forêts alluviales à Alnus glutinosa et Fraxinus excelsior
[Alno-Padion, Alnion incanae, Salicion albae) *

BK18 - Bandes de forêts alluviales (1-2 rangées d'arbres typiques,
adaptés aux conditions stationnelles le long de cours d'eau)

de sites secs et chauds

BK23 - Chênaies sur ardoises ou sur rendosol

BK14 - Chênaies xérophiles à Campanule

de

9180 - Forêts de pentes, éboulis ou ravins du Tilio-Acerion

9180 - Forêts de ravin (Polystic à aiguillons - érable)

Forêts riche? en hêt e sur s

9130 - Hêtraies de VAsperulo-Fagetum

9150 - Hêtraies calcicoles médio-européennes du Cephalanthero-
Fagion

48 80

37 61

23 38 25

34

42

46

32

44

56

76

54

74

0

0

0

52

45

56

61

43

mï

m2

30 m2

m2

mï

m2

m2

m-

m2

50

100 4.5.1. BK15 - Lisières forestières structurées (emplacements humides ou
secs et chauds) 27 20 34 20 27 m 2

101 4.5.2. BK15 - Lisières forestières structurées (emplacements frais ou
sites rudérales et riches) 18 14 23 12 15 18 m2

5. Forêts

5.1. Forêts marécageuses, forêts alluviales

102 5.1.2. 91 D0 - Tourbières boisées 64 48 80 0 0 0 m 2

103 5.1.3. 91 E0 - Forêts alluviales à Alnus glutinosa et Fraxinus excelsior
(Alno-Padion, Alnion incanae, Salicion albae) * 49 37 61 0 30 49 m 2

104 5.1.4. BK18 - Bandes de forêts alluviales (1-2 rangées d'arbres typiques,
adaptés aux conditions stationnelles le long de cours d'eau) 30 23 38 25 25 30 m 2

5.2. Forêts de sites secs et chauds

105 5.2.1. BK23 - Chênaies sur ardoises ou sur rendosol 52 39 65 0 27 52 m 2

106 5.2.3. BK14 - Chênaies xérophiles à Campanule 45 34 56 0 27 45 m 2

5.3. Forêts de ravin

107 5.3.1. 9180 - Forêts de pentes, éboulis ou ravins du Tilio-Acerion 56 42 70 0 27 56 m 2

108 5.3.3. 9180 - Forêts de ravin (Polystic à aiguillons - érable) 61 46 76 0 27 61 m 2

5.4. Forêts riches en hêtre sur stations moyennes

109 5.4.1. 91 30 - Hêtraies de VAsperulo-Fagetum 43 32 54 0 27 43 m 2

110 5.4.2. 9150 - Hêtraies calcicoles médio-européennes du Cephalanthero-
Fagion 59 44 74 0 27 59 m 2
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111 5.4.3. 9110 - Hêtraies du Luzulo-Fagetum m2

115

116

117

118

5. 5.1

5.5.2.

5.5.3

5.6.

5. 6.1

119

120

121

] 5. 8.

5.8.1

5.8.2

5. 8.3

9160 - Chênaies pédonculées ou chênaies-charmaies sub-
atlantiques et médio-européennes du Carpinion betuli

BK13 - Autres types de taillis de chênes

BK23 - Autres futaies mélangées de chêne

eup de e us ou " nières

39 65

BK13 - Peuplements de feuillus et forêts pionnières (essences
indigènes, adaptées à la station)

Peup ements forestiers art ici s

Peuplements de feuillus à essences exotiques

Peuplements de conifères

Parcs forestiers

3

1

23

32

25

13

38

54

41

15

0

25

0

0

17

52

30

43

33

m2

m2

mï

m2

m'

ms

m2

. 1. co

122 6. 1. 1. Plantations d'herbes ou d'arbustes annuels ou persistants

6.2.

123 6.2. 1; Rue/Chemin/Place scellé(e)

m"

m2

51

111 5.4.3. 91 1 0 - Hêtraies du Luzulo-Fagetum 45 34 56 0 49 m 2

5.5. Chênaies et chênaies-charmaies sur stations moyennes

115 5.5.1 . 91 60 - Chênaies pédonculées ou chênaies-charmaies sub-
atlantiques et médio-européennes du Carpinion betuli 52 39 65 0 27 52 m 2

116 5.5.2. BK13 - Autres types de taillis de chênes 30 23 38 0 25 30 m 2

117 5.5.3 BK23 - Autres futaies mélangées de chêne 43 32 54 0 27 43 m 2

5.6. Peuplements de feuillus ou forêts pionnières

118 5.6.1. BK13 - Peuplements de feuillus et forêts pionnières (essences
indigènes, adaptées à la station) 33 25 41 25 27 33 m 2

5.8. Peuplements forestiers artificiels

119 5.8.1. Peuplements de feuillus à essences exotiques 12 9 15 0 0 0 m 2

120 5.8.2. Peuplements de conifères 12 9 15 0 0 0 m 2

121 5.8.3. Parcs forestiers 17 13 21 17 0 0 m 2

6. Biotopes techniques

6.1. Petites surfaces non couvertes et non goudronnées des
zones urbanisées

122 6.1.1. Plantations d'herbes ou d'arbustes annuels ou persistants 5 4 8 0 0 0 m 2

6.2. Infrastructures routières et places

123 6.2.1. Rue/Chemin/Place scellé(e) 0 0 0 0 0 0 m 2
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124 6.2. 2.

125

126

127

128

129

130

131

132

133

134

6.2. 3.

6.2.4.

6. 2. 5.

6.2.6.

6.3.

6.3.2.

6.3.1

6.3.3.

6.4. 1.

6. 5.

6.5. 1.

6. 5. 3.

6.

136 6.6.1

Rue/Chemin/Place pavé(e) (pavage sans scellage des joints),
recouvert(e) de gravier

BK19 - Chemin rural non stabilisé

BK19 - Chemin rural creux (complexe)

Surface de sol brut

Autres infrastructures routières

Edifices

Surface bâtie

Châteaux, églises et chapelles historiques, vieux locaux d'élevage,
de granges, de greniers traditionnels

Petits bâtiments, hangars

Décharge

12

17

15

35

30

9

23

15

0

31

27

0

Toit végétal mono-couche (substrat <15cm)

Toit végétal multi-couche (substrat >15cm)

135 6. 5.2. Façades végétalisées

Jard

Jardin privé

12

12

0 0

0

12

20

8

14

14

14

14

m2

m-'

m2

m2

mz

m'

m2

m2

m2

m"

m2

m2

(vertical)

m2
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124 6.2.2. Rue/Chemin/Place pavé(e) (pavage sans scellage des joints),
recouvert(e) de gravier 8 6 12 8 0 m 2

125 6.2.3. BK19 - Chemin rural non stabilisé 23 17 35 23 31 m 2

126 6.2.4. BK19 - Chemin rural creux (complexe) 20 15 30 15 27 m 2

127 6.2.5. Surface de sol brut 6 5 9 0 0 m 2

128 6.2.6. Autres infrastructures routières 0 0 0 0 0 0 m 2

6.3. Edifices

129 6.3.2. Surface bâtie 0 0 0 0 0 0 m 2

130 6.3.1 . Châteaux, églises et chapelles historiques, vieux locaux d'élevage,
de granges, de greniers traditionnels 0 0 0 0 0 0 m 2

131 6.3.3. Petits bâtiments, hangars 0 0 0 0 0 0 m 2

Décharge

132 6.4.1. Décharge 0 0 0 0 0 0 m 2

6.5. Petits espaces verts sur ou autour des bâtiments

133 6.5.1. Toit végétal mono-couche (substrat <15cm) 8 6 12 8 8 8 m 2

134 6.5.3. Toit végétal multi-couche (substrat >15cm) 16 12 20 14 14 14 m 2

135 6.5.2. Façades végétalisées 16 12 20 14 14 14 m 2
(vertical)

6.6. Jardin

136 6.6.1 . Jardin privé 6 4 9 0 0 / m 2
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137 6.6. 2. Jardin communautaire

138 8. 0.0. Toute autre surface non visée ci-dessus

mï

m2
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137 6.6.2. Jardin communautaire 8 6 12 8 8 m2

8 Autres

138 8.0.0. Toute autre surface non visée ci-dessus 0 0 0 0 0 0 m 2
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137 6.6.2. Jardin communautaire 8 6 12 8 8 m2

8 Autres

138 8.0.0. Toute autre surface non visée ci-dessus 0 0 0 0 0 0 m 2
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Crox crox
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Nom latin

Fauna

CHIROPTERA

Rhinolophus ferrumequinum

Myotis dasycneme

Myotis brandtii

Myotis mystacinus

Myotis emarginatus

Myotis nattereri

Myotis bechsteinii

Myotis myotis

Nyctalus noctula

Nyctalus leisleri

Eptesicus serotinus

Eptesicus nilsonii

Pipistrellus nathusii

Plecotus auritus

Plecotus austriacus

Barbastella barbastellus

RODENTIA
Castor fiber

CARNIVORA
Lutra lutra

Fe//'s silvestris

Martes martes

Mustela putorius
AVES

Nom français

Grand Rhinolophe

Murin des marais

Murin de Brandt

Murin à moustaches

Murin à oreilles échancrées

Murin de Natterer

Murin de Bechstein

Grand Murin

Noctule commune

Noctule de Leisler

Sérotine commune

Sérotine de Nilsson

Pipistrelle de Nathusius

Oreillard commun

Oreillard gris

Barbastelle d'Europe

Castor d'Europe

Loutre d'Europe

Chat sauvage
Martre

Putois

n en/ation

U1
XX
XX
U1
U1
U1
U1
U1

U1
U1
U1
XX

F cteur de correction
xprimé en éco-points à

a'iditionner

5

5

5

5

5

5

5

5

10
5

5

5

5

5

10
10

U1
U1
U1

10

10

5

5

5
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Nom latin Nom français État de conservation
Facteur de correction
exprimé en éco-points à
additionner

Fauna
CHIROPTERA
Rhinolophus ferrumequinum Grand Rhinolophe U1 5
Myotis dasycneme Murin des marais XX 5
Myotis brandtii Murin de Brandt XX 5
Myotis mystacinus Murin à moustaches U1 5
Myotis emarginatus Murin à oreilles échancrées U1 5
Myotis nattereri Murin de Natterer U1 5
Myotis bechsteinii Murin de Bechstein U1 5
Myotis myotis Grand Murin U1 5
Nyctalus noctula Noctule commune 10
Nyctalus leisleri Noctule de Leisler U1 5
Eptesicus serotinus Sérotine commune U1 5
Eptesicus nilsonii Sérotine de Nilsson U1 5
Pipistrellus nathusii Pipistrelle de Nathusius XX 5
Plecotus auritus Oreillard commun U1 5
Plecotus austriacus Oreillard gris U2 10
Barbastella barbastellus Barbastelle d’Europe U2 10
RODENTIA
Castor fiber Castor d'Europe 10
CARNIVORA
Lutra lutra Loutre d’Europe 10
Felis silvestris Chat sauvage U1 5
Martes martes Martre U1 5
Mustela putorius Putois U1 5
AVES
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Accipiter gentilis

Acrocephalus arundinaceus

Acrocephalus paludicola

Acrocephalus palustris

Acrocephalus schoenobaenus

Acrocephalus scirpaceus

Aegolius funereus

Alauda arvensis

Alcedo atthis

Anas querquedula

Anser fabalis rossicus

Anthus pratensis

Anthus spinoletta

Anthus trivialis

Apusapus

Asio flammeus

Athene noctua

Bonasa bonasia (syn. : Tetrastes bonasia)
Botaurus stellaris

Calidris alpina

Caprimulgus europaeus

Carduelis cannabina (syn. : Linaria cannabina)
Carduelis carduelis

Charadrius dubius

Chlidonias niger
Ciconia ciconia

Ciconia nigra

Cinclus cinclus

Autour des palombes

Rousserolle turdoïde

Phragmite aquatique

Rousserolle verderolle

Phragmite des joncs
Rousserolle effarvatte

Chouette de Tengmalm
Alouette des champs

Martin pêcheur

Sarcelle d'été

Oie des toundras (syn. : Oie des
moissons

Pipit farlouse

Pipit spioncelle

Pipit des arbres

Martinet noir

hlibou des marais

Chevêche d'Athéna

Gelinotte des bois

Butor étoile

Bécasseau variable

Engoulevent d'Europe
Linotte mélodieuse

Chardonneret élégant
Petit Gravelot

Guifette noire

Cigogne blanche

Cigogne noire

Cincle plongeur

U1
U1

U1

U1
XX

U1
U1

U1
U1

U1

U1
U1

U1
U1
U1
U1
Ul
U1
U1

5

5

10
5

10
5

5

10
5

5

10

10
5

5

10
5

10
10
5

5

10
5

5

5

5

5

5

5
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Accipiter gentilis Autour des palombes U1 5
Acrocephalus arundinaceus Rousserolle turdoïde U1 5
Acrocephalus paludicola Phragmite aquatique 10
Acrocephalus palustris Rousserolle verderolle U1 5
Acrocephalus schoenobaenus Phragmite des joncs U2 10
Acrocephalus scirpaceus Rousserolle effarvatte U1 5
Aegolius funereus Chouette de Tengmalm XX 5
Alauda arvensis Alouette des champs E2 ZT âfll ■ : 10
Alcedo atthis Martin pêcheur U1 5
Anas querquedula Sarcelle d'été U1 5
Anser fabalis rossicus Oie des toundras (syn.: Oie des

moissons) 10
Anthus pratensis Pipitfarlouse 10
Anthus spinoletta Pipit spioncelle U1 5
Anthus trivialis Pipit des arbres U1 5
Apus apus Martinet noir - - 10
Asio flammeus Hibou des marais U1 5
Athene noctua Chevêche d'Athéna .......... 1 10
Bonasa bonasia (syn.: Tetrastes bonasia) Gélinotte des bois 10
Botaurus stellaris Butor étoilé U1 5
Calidris alpina Bécasseau variable U1 5
Caprimulgus europaeus Engoulevent d'Europe 10
Carduelis cannabina (syn.: Lin aria cannabina) Linotte mélodieuse U1 5
Carduelis carduelis Chardonneret élégant U1 5
Charadrius dubius Petit Gravelot U1 5
Chlidonias niger Guifette noire U1 5
Ciconia ciconia Cigogne blanche U1 5
Ciconia nigra Cigogne noire U1 5
Cinclus cinclus Cincle plongeur U1 5
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C/rcus aeruginosus

Circus cyaneus

C/rcus pygargus

Co/vus monedula (syn. : Coloeus monedula)

Coturnix coturnix

Crex crex

Cuculus canorus

Delichon urbicum

Dendrocopos médius

Dendrocopos minor (syn. : Dryobates minor)

Emberiza citrinella

Emberiza schoeniclus

Falco peregrinus

Ficedula hypoleuca

Gallinago gallinago

Hippolais icterina

Hirundo rustica

Ixobrychus minutus

Jynx torquilla

Lanius collurio

Lanius excubitor

Locustella naevia

Lullula arborea

Luscinia megarhynchos

Luscinia svecica cyanecula

Lymnocryptes minimus

Mergellus albellus

Miliaria calandra (syn. : Emberiza calandra)
Milvus milvus

Busard des roseaux

Busard Saint-Martin

Busard cendré

Choucas des tours

Caille des blés

Râle des genêts

Coucou gris
Hirondelle des fenêtres

Pic mar

Pic épeichette

Bruant jaune

Bruant des roseaux

Faucon pèlerin

Gobemouche noir

Bécassine des marais

Hypolaïs ictérine

hlirondelle rustique

Blongios nain

Torcol fourmilier

Pie-grièche écorcheur

Pie-grièche grise

Locustelle tachetée

Aloutte lulu

Rossignol philomèle

Gorgebleue à miroir
Bécassine sourde

Ha rie piette

Bruant proyer

Milan royal

U1
U1
U1
U1

U1
U1
U1
U1
U1
U1

U1
U1

U1

U1
U1
XX
Ul

U1

5

5

5

5

10
10
10
10
5

5

5

5

5

5

10
10
10
5

5

10
10
5

10
5

5

5

5

10
5
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Circus aeruginosus Busard des roseaux U1 5
Circus cyaneus Busard Saint-Martin U1 5
Circus pygargus Busard cendré U1 5
Corvus monedula (syn.: Coloeus monedula) Choucas des tours U1 5
Coturnix coturnix Caille des blés 10
Crex crex Râle des genêts 10
Cuculus canorus Coucou gris 10
Delichon urbicum Hirondelle des fenêtres 10
Dendrocopos médius Pic mar U1 5
Dendrocopos minor (syn. : Dryobates minor) Pic épeichette U1 5
Emberiza citrinella Bruant jaune U1 5
Emberiza schoeniclus Bruant des roseaux U1 5
Falco peregrinus Faucon pèlerin U1 5
Ficedula hypoleuca Gobemouche noir U1 5
Gallinago gallinago Bécassine des marais 10
Hippolais icterina Hypolaïs ictérine 10
Hirundo rustica Hirondelle rustique 10
Ixobrychus minutus Blongios nain U1 5
Jynx torquilla Torcol fourmilier U1 5
Lanius collurio Pie-grièche écorcheur 10
Lanius excubitor Pie-grièche grise 10
Locustella naevia Locustelle tachetée U1 5
Lullula arborea Aloutte lulu 10
Luscinia megarhynchos Rossignol philomèle U1 5
Luscinia svecica cyanecula Gorgebleue à miroir U1 5
Lymnocryptes minimus Bécassine sourde XX 5
Mergellus albellus Harle piette U1 5
Miliaria calandra (syn.: Emberiza calandra) Bruant proyer U2 10
Milvus milvus Milan royal U1 5
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SAURIA

Lacerta agilis

Podarcis muralis

OPHIDIA
Coronella austriaca

CAUDATA
Trituras cristatus

ANURA

Alytes obstetricans

Bombina variegata

Rana temporaria

complexe:
Rana esculenta (syn. : Pelophylax esculenta) & Rana
lessonae (syn. : Pelophylax lessonae)
Bufo calamita (syn. : Epidalea calamita)

Hyla arbores

PETROMYZONIFORMES

Lampetra planeri

SALMONIFORMES

Thymallus thymallus

Sa/mo sa/ar

CYPRINIFORMES
Rhodeus sericeus amarus

Barbus barbus

SCORPAENIFORMES
Cottus gobio
CRUSTACEA

Astacus astacus

1NSECTA

Lézard des souches

Lézard des murailles

Coronelle lisse

Triton crête

Alyte accoucheur

Sonneur à ventre jaune

Grenouille rousse

Grenouilles vertes

Crapaud calamité

Rainette verte

Lamproie de Planer

Ombre commun

Saumon atlantique

Bouvière

Barbeau

Chabot commun

Ecrevisse à pattes rouges

U1
U1

U1

U1

U1

U1

U1

U1

5

5

5

5

10
10
5

10
10

10

10
10

10
5

5

10
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SAURIA
Lacerta agilis Lézard des souches U1 5
Podarcis muralis Lézard des murailles U1 5
OPHIDIA
Coronella austriaca Coronelle lisse U1 5
CAUDATA
Triturus cristatus Triton crêté U1 5
ANURA
Alytes obstetricans Alyte accoucheur 10
Bombina variegata Sonneur à ventre jaune 10
Rana temporaria Grenouille rousse U1 5
complexe:
Rana esculenta (syn.: Pelophylax esculenta) & Rana
lessonae (syn.: Pelophylax lessonae)

Grenouilles vertes U1 5

Bufo calamita (syn.: Epidalea calamita) Crapaud calamite 10
Hyla arborea Rainette verte 10
PETROMYZONIFORMES
Lampetra planer! Lamproie de Planer 10
SALMONIFORMES
Thymallus thymallus Ombre commun 10
Salmo salar Saumon atlantique 10
CYPRINIFORMES
Rhodeus sericeus amarus Bouvière 10
Barbus barbus Barbeau U1 5
SCORPAENIFORMES
Cottus gobio Chabot commun U1 5
CRUSTACEA
Astacus astacus Ecrevisse à pattes rouges 10
INSECTA
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Lycaena dispar

Lycaena belle

Euphydrias aurinia

Maculinea arion

Proserpinus proserpina

Coenagrion mercuriale

Oxygastra curtisii

BIVALVIA

Margaritifera margaritifera
Unio crassus

ANNELIDA
Hirudo medicinalis

LICHENES

Cladonia spp.

BRYOPHYTA

Sphagnumspp

PTERIDIOPHYTA

Lycopodium spp.

ANGIOSPERMAEngiospermae
Arnica montana

Cuivré des marais

Cuivré de la bistrorte

Damier de la succise

Azuré du serpolet

Sphinx de l'épilobe
Agrion de mercure

Cordulie à corps fin

Moule perlière

Mulette épaisse

Sangsue médicinale

Cladonies

Sphaignes

Lycopodes

Arnica des montagnes

Ul

U1

5

10
10
10
5

10
10

10
10

10

10

10

10

10

Légende: U1 = défavorable

XX = inconnu
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Lycaena dispar Cuivré des marais U1 5
Lycaena helle Cuivré de la bistrorte U2 10
Euphydrias aurinia Damier de la succise U2 10
Maculinea arion Azuré du serpolet U2 10
Proserpinus proserpina Sphinx de l'épilobe U1 5
Coenagrion mercuriale Agrion de mercure U2 10
Oxygastra curtisii Cordulie à corps fin U2 10
BIVALVIA
Margaritifera margaritifera Moule perlière U2 10
Unio crassus Mulette épaisse U2 10
ANNELIDA
Hirudo medicinalis Sangsue médicinale 10
Flora
LICHENES
Cladonia spp. Cladonies U2 10
BRYOPHYTA
Sphagnum spp Sphaignes U2 ; 10
PTERIDIOPHYTA
Lycopodium spp.
ANGIOSPERMAEngiospermae

Lycopodes 10
— _-----------2 — » -------------------------------------

Arnica montana
—
Arnica des montagnes 10

U1 = défavorable
U2 = mauvais
XX = inconnu

Légende:
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